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ρνσχευ 512 Σαλαμίς

Raub , Beute 1), ρναι δλαννεο &αι , Α 674f ;
vgl . Doederl . η . 2287.

ρνοχεν , S. ρνομαι.
ρ'ναός (W. ερνσ , Curtius Stud. VI , 268ff.),

eigtl . zusammengezogen , dh . v e r s c h r u m p f t,
runzlig , Διταί , 1 503 f .

ρνστάζω , ep . (Frequ . von ίρνω , eigtl.
ερνστ . Christ. S . 234 . Peters Dig . p . 13 . 20.
Curtius Stud . VI , 271) , Pr . P . -όντας , Itera -
tivf . des Impf , ρνατάζεακεν , a ) hin - und
herziehen , schleppen , schleifen , vom
Leichnam des Hektor , £1 755 . b ) übhpt . her¬
umzerren , mifshandeln , γυναίκας , π
109. v 319 . Dav ;

ρυατακτνς,νος , ep ., dasH e rumzerren ;
übhpt . Milshandlung , a 224 f .

ρντήρ , ήρος, I ) (ερνω , Savelsb . Dig . p . 15 ),
eigtl . der Ziehende , dh . a ) Spanner , ßiov
xal διατών , Spanner des Bogens und (Schnel -
ler ) der Pfeile , φ 173 ; διατών , Schneller der
Pfeile , a 262 (das . Ameis Anh .). — δ) Zügel ,
εν δε ρντήραι τάννοϋ -εν (Ιπποι ) , sie richte¬
ten , streckten sich wieder in den Zügeln , 11
475 .2) — II ) (ρνομαι ) Beschützer , Be¬
wacher , σταθμών , ρ 187. 223.'Ρντιον , St. in Krete , später walirsch.
Ρι &νμνία , j . Betimo, B 648.

ρϋτός , poet. (δρνω), nach der gew . Erkl .
herbeigeschleppt , herbeigeschleift ,
von großen Steinen ,

*ζ 267 . £ 10.3

*

)
ρωγάλέος , ep . , zerrissen , χαών , B

417 . v 435 ; πήρη , ρ 198 ; von

J) Ältere u . Neuere nehmen es in der später gew .
Bdtg „ Entschädigungsbeute, Beute als Repressalie" .2) Anders Grashof Fuhrw . S . 35, doch s . Helbig d .
hom . Epos usw.2 S. 128 Anm . 7 ρντήρ in dieser Bdtgauch hei Apoll . Rhod. III 1236 .3) Fröhde KZ . XXII 265 leitet es v. skr. var, ein¬
hegen, her.

ρ (ός , ρωγός , poet. (έρρωγα , Pf . v. ρή-
γννμι , Ψ . εραγ ), Rils , Spalt ; vonzw . Bdtg
sind ρώγες μεγάροιο , viell . enge Gänge , die
durch die όραοϋ -νρη zu der Waffenkammer
führten , 1) χ 143 f .

ρώομαι (vwdt mit lat . ruo , wahrsch. v. W.
ρν, αρν, Curt. Et .5 S . 353 . 578 . Brugmann in
Curt . Stud . IV S . 160) , ep . Dep . Med . , nur
3 PI . Impf , έρρώοντο u . ohne Augm . ρώοντο ,
u . 3 PL Aor . ίρρώοαντο , a) sich heftig ,
rasch , mit Kraft , schnell bewegen ,
γοννατα δ ’ έρρώσαντο, ψ 3 : νπό δε κνή/ιαι
ρώοντο , .S411 . Υ37 ; χαΐται έρρώοντο , die
Mähnen flatterten , Ψ 367 ; δ) bes . schnell
gehen , eilen , rennen , stürmen , A 50 ;
άμφί τινα , Π 166. £1 616 ; πνρήν πέρι , ω 69 ;
von anstrengendem Gange , υπό δ’ άμφίπολοι
ρώοντο άνακτι , unter dem Herrn (Hephai¬
stos ), d . i. gebückt unter der Last desselben ,
als desselben Stützen , bewegten sich die Die¬
nerinnen , Σ 417 , vgl . Minckw . c) vom ra¬
schen Reigentänze , χορόν , den Reigen tan¬
zen , h . Ven . 261 ; so wohl auch (ohne χάρον )
v . den Nymphen , άμψ Άχελώιον , £i 616.

ρωπήιον 2), ep . (ρώψ) , ein mit Strauch¬
werk bewachsener Ort , Gebüsch , Ge¬
sträuch , im PI . Φ 559 ; πυκνά , N 199. £
473 . h . 19, 8.

ρωχμός (ρώ£), Rils , Spalte , Kluft , Ψ
420 f .

ραί -φ, ρωπός , poet. 3), niedriges Strauch¬
holz , Gebüsch , Gesträuch , Reisig , PI .
* 166 . £=49 . π 47.

*) Nach a . fensterartige Öffnungen od . Luken, oder
auch eine Treppe zum Obergeschofs. Vgl . Rumpf de
aed. Hom . II 47 sqq . Gerlach Philol . XXX 510 . Pro-
todikos de aed . Hom . p. 58.

2) eigtl . ion . Form für °ρωπεϊον .
3) Pröhde KZ . XXII 268 vergleicht lat . sarpio *

Σ.
ö ’

, 1 ) apostroph . st . σέ : selten für aol 1),A 170 (s . αφνσαω) u. nach einigen Φ 122 (wo
es indessen besser mit Faesi als Acc . des
Ganzen u . ώτειλήν als Acc . des Teils genom¬
men wird ) , vgl . Nitzsch z . ζ 224 . — 2) st . σά,Z 490 . « 356 u. S.

*Σαβάκτης („Zertrümmerer “ von ααβά-
ξω , Lexik .) , ein Hauskobold , Ep . 14 , 9 .

Σαγγαριος , der gröfste Fluls in Bithy-
nien , welcher bei dem Flecken Sangia am
Berge Didymos entspringt , durch Phrygienflielst und in den Pontos fällt , i . Sakarija
P187 . n 719.

*Σαιόήνη , ein hoher Berg in Kleinasien
bei Kyme , Ep . 1,3 .

βαίνω (wahrsch. aus σ^αίνω , Curt. Et .5S . 695) , Präs . Konj . 3 PI . -cuat , Part , -οντες ,ας, Impf. ep . σαϊνον , Aor. 3 Sg . εσηνε , we-

0 S. darüber Spitzner Eicurs . XIII S . XXXIX ff.,ganz Ijestritten von Leo Meyer in Kuhns Ztschr . XIV

dein , eigtl . von den Hunden ,
*κ 217 . 219.

π 6 ; ονρ (ί , mit dem Schwänze, ρ 302 ; von
Wölfen , h . Ven . 70.

οακέβ - πάλος , ep . ( πάλλω ) , Schild¬
schwinger , Beiw . des Tydeus , E126t .

tfecscocyfocpbpoet ., Schild , synonym m.
ασπίς , vgl . 51458 . 478 , P335 . A 113 . £ 277.
477 . 479 . 482 u . s . häuf , bei Hom . bes . 11. ;
vom Schilde des Aias , Η 219 u . sonst gew . ;.
des Achilleus 2) , Σ 478 ff. Das weitere s.
unter άαπίς .

Σαλαμίς , ίνος , 1) Insel an der Küste von
Attika im saronischen Meerbusen 3), j . Koluri .
Aus ihr führte Aias 12 Schiffe nach Troja ,B 557 . — 2 ) St. in Kypros, von dem Salami-
nier Teukros gegründet , j . Porto Constanza, .
h . 10, 4.

*) Nach Fick W.3 II 284 v. W. svak „ fest machen“ .2) Über den Schild des Achilleus u . bes . Helbig d .
hom . Epos usw.2 S . 395 ff.3) welche früher einen eigenen Staat bildete und
später unter Athens Herrschaft stand.



—αλμωνενς 513 Σαρπηδων

Σαλμωνενς , ηος , S . des Aiolos und der
Enarete , Y . der Tyro , λ 236 , herrschte zuerst
in Thessalien , zog dann nach Elis und baute
die St. Salmone . In seinem Stolze wollte er
dem Zeus gleich sein und ahmte Blitz und
Donner nach , indem er auf einem ehernen
Wagen über einen kupfernen Boden fuhr u.
brennende Fackeln hinabschleuderte . Zeus
erschlug ihn mit dem Blitze.

ΰάλπιγξ , γγος (aus σ^αλπ , Gurt . Et .5
S. 287) , die Trompete , Drommete 1) , Σ
219 f . Batr . 202 . Dav.

σαλπίζω , Aor. 1 . 3 Sg . ep . σάλπιγξε , 3 PI.
ιοάλπιγξαν , trompeten , Batr . 203 ; übtr .
wie Drommeten ertönen , άμφί δε αάλ-
ταγξεν ουρανός, nach ein. von e . donnerähnl.
Geräusch , Φ388 f : mit Acc. verkünden ,
Batr., 203 .

Σύμη od . Σάμος , B 634 . δ 671 , Insel nahe
hei Ithake , zu dem Reiche des Odysseus ge¬
hörig , nach ein . die Insel Kephallenia, j . G7e-
falonia , nach a. e . Teil derselben , s . Δονλί -
ym , a 246. i 24 . h . Ap . 429 .

Σάμος , 1 ) = Σάμη , w . s . — 2) Σάμος
Θρηικίη , später Σαμοθράκη , Samothrace,
Insel des ägäischenMeeres an der Küste von
Thrake , der Mündung des Hebros gegenüber,
später berühmt durch die Mysterien der Ka-
beiren , mit einer St. gleichen Namens, j . Sa-
mothraJci , N 12 , auch schlechthin Σάμος , Ω
78. 753 . — 3) Insel im ägäischen Meere an
der Küste Ioniens, mit einer St . gleichen Na¬
mens, berühmt durch den prächtigen Tempel
der Here , h. Ap . 41 .

*αάνόάλον !!) , hölzerne Sohle, die mit
Riemen am Fuise festgebunden wurde , San¬
dale , h. Merc . 79 . 83 .

αανίς , ίδος, Brett , Bohle, Plur . χ174 , dann
das von Brettern Gemachte , dh. a) Thüre ,
stets Plur. σανίδες, die Thürflügel , 1 583 .
Ml21. /9344 . yl37 . 164 . v42u . ö . ^ Bretter¬
gerüst , Bühne , Sg . φ 51.

ΣΑΟΣ ( vgl . sanus , Curt . Et . 5 S . 378
Brugmann in Curt . Stud . IY S . 155) , ungebr.
Grundf . zu αώς, σόος, dav.Komparativ oaai -
tipogp , gesunder , heiler , A32f , σαώ-
τερος ως κε νέηαι , näml . als wenn du mich
noch mehr reiztest.

σαο -φροβννη , ep . St . οωφρ ., eigtl. ge-
sunderYerstand,Besonnenheit,Bedacht -
samkeit ,

*ψ 13 , Plur . Ys 30 ; von
ααό-φρων , ονος , ep. st . αώψρων (αάος,

ψρψ ) , von gesundemYerstand , besonnen ,
verständig , <p462 . 4158.

ö«o’oj (σάος) , u. ooiot , ep. Nebenf. von
Οοίζω (nur einmal u . zwar im Part . Pr . -w ,
6 490 , wo Bekk. u . Nauck σώων schreiben).
Hom. hat 1) von aaöco : Fut . σαώσω, εις , ει,
εεον , ομεν , ετε , Inf . έμεναι u . έμεν 1) , Aor.

. 9 Der Gebrauch der Trompete im Kriege u. Kampfe
sonst bei Hom . nirgends erwähnt , in der a . St .

wird die Stimme des Achilleus mit dem Trompetenschall
verglichen.!) nach tob . Path . Pr . p . 92 von mm « , eigtl . °<ra-
V'dal.oi/, wahrscheinlicher aus dem pers . savdal , Schuh ,
Curt. Et .5 S . 484 .

. 3) Nach Buttm . Gr. Gr. § 69 Anm . 8 ist es Positiv
Wieαγιότερος.4) σαωσεμξν nehmen Ameis -Hentze u . Faesi - Franke
1 230 als Inf . des Aor . mixtus , doch sehr , hier Bekk .

Capelle- Seiler , Homerisches Wörterbuch . 9. Aufi .

έαάωσα , ας , ε, αν u . ohne Augm. σάωσε, αν,
Konj. %ς , s , 1 PI- mit kurzem Vokale ομεν,E 469 . X 175. / 357 , 2 Du. ετον, P 452 , Opt .
ειας , αι , ειαν , Impr . ον , ατε , Inf. ai . Fut .
Med. σαώαεαι,φ 309 , Aor.Pass . 3 PI . έσάωθ-εν,
y 185, Impr . οαω&ήτω , Inf . ijvat ; dazu der
Impr . Pr . Akt. σάω , v 230 (s . das . Ameis -
Hentze Anh.). ρ 595 . h. 13 , 3 , ebenso 3 Sg.
Impf, ohne Augm. gedehnt σάω , 17 363 . Φ
238 .v) 2) von αώω (wovon σώζω ), Part , aco-
οντες , 1 430 , verk. 2 u. 3 Sg . Konj . αόιγς , σόη
1 681 . 424 (Bekk. u . a . nach Aristarch σόως,αόω, als Opt . , Nauck ααοΐς u . σασί), u . verk.
3 PI. σόωαι , 1393 (wo Lss σάωοι u. oo&oi ,
Nauck sehr, oaiooi), u. Impf. σώεσκον (Nauck
sehr, ααόεακον) Θ 363 . a ) am Leben er¬
halten , unversehrt erhalten , bewah¬
ren , schützen , a) τινά , A83 . 4 430 u. s .,
ζωούς , Φ 238 ; m. ερύεσ9·αι vbdn , erretten
und erhalten , Άργείονς καί νψ/. ς , A44 ;
Pass , erhalten werden , am Leben blei¬
ben , 0 503 , opp . άπολέσϋ -αι , P 228 . ß) von
Sachen, νηας , πάλιν , auch σπέρμα πυράς ,
denSamen desFeuers erhalten , ε 490 . V) ret¬
ten , erretten , mit Acc . im Impf, in d . Bdtg
„ich suchte zu retten “, 77 363 . a ) woher? εκ
φλοίσβοιο , έκ πολέμου , 7? 469 . Λ 752 , έκ
ίλανάτοιο , X 175 ; τηλόθ-εν , aus der Ferne
retten , rettend heimführen, y231 . ß) wohin ?
ές προχοάς , ε 452 , επί νήα, Ρ 692 , πόλινόε,
Ε 224 ; aber με 'Ρ όμιλόν , im Kampfgewühle,
Ρ 149.

Οαπψβ , ep . st. .σαπη , s . σήπω.
οαρόάνιος , dav . μείδησε δε θ-υμω ααρ -

δάνιον μάλα τοΐον 2) , er lächelte vor Grimm
so recht höhnisch, in bitterem Hohn, t>302 f .
σαρδάνιον istNeutr . Sg . als Adv . gebraucht,
nach a. der Acc . Sg . und γάλων zu ergänzen.

οάρξ , βαρκύς , ep . Dat . PI . σάρκεσσι,
das Fleisch , Sg . nur r 450 , sonst PI. , von
Menschen u . Tieren, Θ 380 . N 832 . i 293 u. ö .

Σαρπηόαίν , όνος , der Gen . ep . auch
Σαρπήδοντος , M 379 . 1F800 , neben -όνος,
u . Dat . Σαρπήδοντι , M 392 , neben dem gew .
Σαρπηδύνι , Yok . Σαρπϊ/δον , E 633 , S . des
Zeus und der Laodameia , Z 198fl.3 ) , Herr-

u . Christ wegen des harten Wechsels der Konstruktion
οόα,ς εμεν , vgl . Θ 246 . O 502 , Nauck σιίας εμεν , s . Mel .
Greco -Kom . IV 133 , Düntz . οόονς ϊμεν , auf die Achaier
bezogen . „ „i) Alte Gramm , erklären diese FF . durch Annahme
des dor. Umlautes ω für ου, vgl . Buttm . u. Lübeck* in
s . Gramm. ; a. betrachten mit Kr. Dial . § 39 diese FF .
als einem Aor. t'ao/v (wie ϊπλων ) mit vorgeschlagenem «
angehörig , während von Curt. Stud . III S . 386 Impf .
οά(ύ aus αάολε u . Imper . σάω aus ®guu>£ erklärt wird ;
Mangold Curt . Stud . VI 199 nimmt eine Assimilation
an (σάω aus σάου wie ναιετάωσα aus ναιίτάουσα ), wenn
die Form nicht in äolischer Weise von 0σάωμι abzu¬
leiten sei . Diese letztere Annahme billigt jetzt Curt .
Verb .2 I 362. Nauck sehr , σάου , vgl . Mel. Gre'co- Kom.
IV 135, wo auch die übr. FF . besprochen werden .

-) Der Ursprung dieses spricbwörtl . Ausdrucks ist
zw . ; nach einigen von σαίρω (Eust . Apoll , άπο τού
osoTjQivai το?5 οδονσι , oder υίχροΐζ χείλ &σι) , dh. auch
ααρδάζω , u . heilst eigtl . „ zähnefletschend , grinsend “ .
A. schreiben σαρδόνιον , u . leiten es ab von σαρδάνιον,
einer giftigen , angeblich bes . in Sardinien (2οφύώ) hei¬
mischen Pflanze , die das Gesicht zu einem unwillkür¬
lichen Lachen verzieht , vgl . Pausan . X 17 E . Noch
andere Erklärungen führt Eust . .in , s. auch Ameis -
Hentze Anh . z . St . .

3) nach späterer Sage S . des Euandros u . der Dei -
dameia , Enkel eines altern Sarpedon , Apd .

33



αατίνη 514 Σελήνή

scher der Lykier (s . Avxioi 1), Bundesgenosse
der Troer, .0 876 . Ml 01 . 292 . £ 426 , wurde
von Patroklos erlegt, 11 480 ff. Auf Zeus’ Be¬
fehl reinigt Apollon den Getöteten von Blut
u . Staub u . salbt ihn mit Ambrosia, Π 667 ff.

* σατίνη , poet . {αάττω ) , Wagen , Last¬
wagen , h. Ven . 13 (vgl . Grash. Fuhrw . S . 9).

Σατνϊόεις , εντός , großer Waldbach in
Mysien, Z34 . £ 445 . Φ87 . 1)

Σάτνιος , S . des Enops und e. Flußnymphe ,
verwundet von Aias , £ 443 .

* <jαυλός , poet. (nach ClemmCurt. Stud.III
283 ff. vwdt mit σάλος, ααλάααω), schwän¬
zelnd , geziert , σανλα βαίνειν , h. Merc. 28.

ßavQωτήρ *) , ήρος , das untere zuge -
spitzteEnde des Lanzenschaftes , un¬
tere Schaftspitze , Schuh , sonst ονρί-
αχος ; man steckte sie beim Ruhen in die
Erde , K 153 t ; s . Rüstow undliöchlyKriegsw.
S . 18 .

σάφα , poet . Adv. zu σαφής , deutlich ,
gewiß , genau , gew . a . είδέναι , sow . etwas
genau wissen , B 192 . 252 . ß 108 u . s . , so er.
επίσταο &αι , δ 730, als sich gut od . wohl auf
etw . verstehen, τίνος , M 228 . a 202 (vgl . είδω
II) ; αάφα είπεΐν , bestimmt sagen , ß31 . 43
u . s . , auch wahrhaft reden , d 404.

*σαφής , ές (mit σοφός vwdt, vgl . latein.
sapio , Gurt. Et .5 S . 512), deutlich , gewifs ,
sicher , h. Merc . 208 . — Adv . ion . ααφέως
= σαφώς , h . Cer . 149.

σάω , σαώσαι , αάωσε usw ., S. σαόω .
ΰαώτερος , s . ΣΛΟΣ.
σβένννμι (W. σβες , Curt. Et .5 S . 5̂79.

Leskien Curt . Stud. II 87) , nur Aor. 1 έσβε-
σεν, ohne Augm . σβέσαν, Impr . σβέσατε, Inf.
σβέσοαι, Aor. 2 3 S . ϊαβη , 1) trans . im Aor. 1 .
löschen , auslöschen , κατά (Adv .) πνρ -
καΐήν σβέσατε , Ψ 237 , vgl . 42 791 . b) übtr .
■dämpfen , stillen , bändigen , χόλον , I
678 , μένος , Z7621. — 2) intr . im Aor. 2 er¬
löschen , vom Feuer , Γ471 . b) übtr . sich
legen , vom Winde , γ 182.

σεβάζομαι , Dep . Med ., nur 3 Sg . Aor . 1
ohne Augm . σεβάσσατο , Scheu haben ,
sich scheuen , τϊ &νμω , vor etwas im Her¬
zen ,

*Z 167. 417 . La R . St. § 43 . Fulda
Unterss. S . 276 . In dieser Bdtg nur ep . Yon

σέβας , poet . (σέβομαι) , nur im Nom . u.
Acc . gehr. , 1) ehrfurchtsvolle Scheu
vor Göttern und Menschen , etwas zu thun,
Scheu , Scham , mit Inf. , Σ 178 ; bes .
fromme Scheu , Ehrfurcht , h . Cer. 10.
— 2) Staunen , Bewunderung , σέβας μ'
έχει , Staunen fesseltmich , γ 123. δ 75. ξ 161
u . s . _

Retzlaff Synon. I S . 21 .
_σέβομαι 5), nur Präs . 2 PI. σέβεσϋ-ε , Dep .,

sich scheuen , sich schämen , abs .,kf242 -j-.
σέ &εν , ep. st . σου , s . συ .
σει , abgekürzt st . αείo 1) , s . σν .

>) Str . 7, 7, 2 ; später auch Χαφν , / uf , ib . 13, 1, 50.2) Nach der gew . Erkl. eigtl . ϋστανρωτηρ von σταυ -
ρόω von σταυρό ; ; nach Clemm in Curt . Stud . III S. 288 ff.
von °ααυρό<υ ans σαύρας in der Bdtg „Schwanz“ ; noch
anders Düntzer in Kuhns Ztschr. XVI S. 20.

3) Fröhde KZ . XXIII 312 vergleicht got. smlna - ,
rein , keasch, anders Brugraann das . XXV 301 ff.

4) Nach La B. Eitel. zti II.3 S . XLI ist dafür eiv
zu schreiben.

*Σειλ·ηνοί (nach Paus . 1 , 23,6) die altern
Satyrn , Begleiter des Dionysos*), h . Ven . 262.

αείο , ep . st . oov , s . σν .
σειοή ( 1 είρω , W . σερ , Curt. Et .5 S . 353f.),

Seil , Strick , Schnur , ενπλεκτος , 115,
πλεκτή , χ 175. 192, χρναείη , goldene Kette,
Θ 19 .

Σειρήν 2), ήνος, f. , gew . PI. Σειρήνες , Du .
Σειρήνοαν , μ 52. 167, die Sirenen , myth.
Jungfrauen , welche nach Horn , zwischen
Aiaie und dem Skyllefelsen hauseten und
durch ihre schöne Stimme die Vorüber¬
schiffenden an sich lockten und töteten 3),
μ 39 . p .

σείω 4) Präs .Part . -cur , - οντε, -οντες , Impf,
ep . σείον ; Pass . Part , -όμενον, a , Impf. 3 Sg.
ep . αείετο , 3 PI. εααείοντο , Y 59 ; Aor. 1
Akt. σείσε, Part , -ασα , u . Aor. Med . 3 Sg . ep .
οείσατο ohne Augm. 1 ) Akt. schütteln ,
schwingen , έγχείας , έγχος , μελίην , 7' 34ό .
Ν 135. X 133 u . s . ; σανίδας , die Thüre er¬
schüttern , d. i. an die Thüre pochen, 1583 ;
ζυγόν , das Joch schütteln , von laufenden
Rossen, y486 . o 184 . — 2) Pass, geschüt¬
telt , geschwungen werden , έγχεα , N
135 . 558 , πήληξ, Y805 ; erschüttert werden,
beben, ίίλη ποόών ϋπο , £ 285 , πόδες ’Ίδης,
Υ 59. — 3 ) Med . sich heftig bewegen ,
hin - und herwerfen , σείαατο εινί 9ρόνο>,
Θ 199. ^Σέλαγος , Υ . des Amphios , aus Paisos,
Ε 612 . vσέλας , άος (von einem St . σελ für σ?ε ).,
σ^ερ , skr . W . svar , wov. Σείρ , Σείριος ,
Sonnenbrand , Hundsstern , vgl . κύων -, s .
Curt. Et . 5 S . 551) , Dat. σέλαϊ und αέλαι,
Licht , Glanz , Schein , Strahl , vomFeuer,
Θ 509 . 563 . 0 600 . a 354 . φ 246 u . s . ; dh. das
Feuer selbst , P739 ; v. Blitz , v. Gestirnen,
h . Ap . 442 . Θ 76. b) die Fackel , li. Cer . 52.

σελήνη (mit dem vhg . vwdt, Curt . Et .5 S .
551) , der Mond , Θ 555 ; πλήθ-ονσα , Voll¬
mond , Σ 484 ; Sinnbild des Glanzes , δ 45.
cu 148.

* Σελήνη , Luna , Mondgöttin.5) In li . 81 ,
6 ff. heifst sie T . des Hyperion u. der Eury-

*) eigtl . , ,Dämonendes fliefsenden, quellenden, näh¬
renden , befruchtenden , begeisternden Wassers, haupt¬
sächlich der kleinasiatischen Sage angehörig“ , Preller
Gr . Myth. I S. 575. Hartung Bei. d . Gr . II S . 187.

*) Nach Christ S . 257 von W . svar , tönen , s . auch
Hart . Bel. d . Gr. II S. HD .

3) Die spätere Sage nennt sie T . des Acheloos und
einer Muse , Ap . Rh . 4, 895 . Apd . 1, 3, 4 . Homer kennt
deren nur zwei (vgl . μ. 52 . 167 Σειρήνοαν) . Später
nahm man drei od . vier an, vgl. Eust . zu d. St . Man
setzte sie im Altertum an die Sudwestküste Italiens ,
entweder meistenteils in das sizilische Meer (daher auch
die drei kleinen gefährlichen Klippen unweit der Insel
Capreae Σειρηνουσσαι hiefsen) oder in die Umgegend
Neapels u . Sorrentos , od . in die Gegend zwischen Pä -
stura u . Yelia, Strab . Man stellte sie später als Yogei
mit jungfräulichem Angesicht dar. Sie sind das Bild
der Spiegelfläche des Moeres , unter der mannigfache
todbringende Gefahren verborgen sind. S . Preller Gr.
Myth. I S. 481 ff. Ygl . noch H. Schräder Die Sirenen
iin Altertum , Berlin 1868, JJb . 1869 S. 165 *ff., u. über
die Verwandtschaft mit Xsdr.voi Sehenkl Ztschr. f. öst .
Gymn . 1865 S . 225.

4) Et . zw . ; vgl. Curt . Et .5 S. 372. Clemm Curt.
Stud . III 284. Pröhde KZ . XXII 263.

δ) Bei Hom . findet man nichts von ihrer Abstam¬
mung u . von ihrem Auf- u . Niedergange.
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phaessa 1) , in h . Merc. 100 T . des Pallas , vgl .
h. 32 .

Σεληπιάόης, ao , S . des Selepios = Bue¬
nos , B 693.

αίλΤνον, Eppich , apium2) , e . Pflanzen¬
geschlecht , zu dem der Sellerie und die Pe¬
tersilie gehören , und das gern in Niederungen
wächst , B 776 . ε 72 . Batr . 54.

Σελλήεις, εντός, Fl. a) in Elis, zwischen
■dem Peneios und Alpheios, j . Paluki , B 659 .
0 531. b) in Troas bei Arisbe , B 839 . M 97.

Σελλοί 3) , die Sellen , Priester des Zeus
in Dodone, welche die Orakelsprüche er¬
teilten oder auslegten 4) , Π 234 .

*ΰέλμα 1’) , ατος , Verdeck des Schiffes ,
h. 7 , 47 .

Σεμέλη, T. des Kadinos , M. des Dionysos
vom Zeus, Ξ 323 . h . 7 , 57 . Sie bat Zeus, dafs
er sich ihr in vollem Glanze seiner Gottheit
zeigen möchte . Er erfüllte ihre Bitte , aber
sie ward von seinen Blitzen getötet .

*αεμνός (οέβω) , Curt. Et .5 S . 481 ) , ehr¬
würdig , verehrt , heilig , von Demeter,
h. 13 , 1 ; von Dem. , Persephone u . Ehea , h.
Cer. 486 .

οέο und σεν und σεν , ep. st . σου , aov ,
s . <sv .

σένα, teasva , s . αενω.
*Σευτλαΐος , „ Mangoldfreund “ , kom.

Proschname, Batr . 212 ; von
*οεντλον , Mangold , einKüchengewächs,

beta vulgaris Linn . , Batr. 162 .
ΰενω 6), poet., Impf. Med. 3 PI. έσσενοντο ;

Aor . 1 Akt . έβσενα, ε , ep . σένα , ε, αν, Konj.
3 Sg. g, Part , ας, Aor. Med. 3 Sg . ep. αενατο ,
PI . έσαεναντο , Konj. σενωνται , Opt. 3 Sg.
mo , Inf. ααβ-αι , P . άμενος ; Perf . Pass , έσ-
νϋμαι , ται , Plsqpf. έασνμην , το . Das Perf .
Pass, hat oft Präsensbdtg , dh. Part , iaav -
μενος , η , ον , mit zurückgezogenem Accent.
Dazu kömmt v. e . ep . Aor. 2 ohne thematischen
Vokal 2 Sg. έσσνο, Π 585 . i 447 , 3 Sg .

’έαοντο ,
ep. mirο , Φ 167 . Das Präs . Akt . hat Hom.
nicht ; die augment. Tempp. haben doppeltes
Sigma. 1 ) Akt. trans . eigtl. in heftige Be¬
wegung setzen , treiben , Αινείαν έα-
αενεν , er gab dem A . einen Schwung, Y 325';
dh. je nach nähern Bestimmungen, a) j a g en ,
hetzen , τινά χατάΝναήιον , Z133 ; επί τ ινι ,
jmdn auf einen, A 293 . 294 , Ίππους , 0 681 .
b) wegscheuchen , vertreiben , tverja -
gen , κννας αλλνδις άλλον, £ 35, τινά βοών
απο κατ’ ορίων , von den Bergen herabtrei -
ken, Y 189. c) von leblosen Dingen, werfen ,
schleudern , κεφαλήν , .4147 , χερμάδιον ,

J) nach Hes . Th. 375 T . der Theia .
2) nach Billerb. flor . cl . p . 70 speziell hipposelnmm

s· Smyrmum olus atrum Linn . , nach Heyne apium
ffraveolewiLinn., auch elsio<rt?*ivov ; er wird m II . als
rferdefutter erwähnt . ,8) nach Curt. Et .5 S . 548 viell. v . Vf . άλ , oa.1, spnn -
?ön; anders Schweitzer in Kuhns Ztschr . XII S . 30«.

*) Sie scheinen eine sehr strenge Lebensart gerührt
haben , dh . heifsen sie άνιπτόποδΐζ . Nach Strab . I ,
20 die Ureinwohner von Dodona.

8) Etymol, unsicher , vgl . Eich W .® I <98 . Fortu -
natov Bezzenh . Beitr . III 71 . „ T , ee®) Wegen des Anlauts s . HoffmannQu. Hom . I Ρ· 156 .
fott E .F. π 693 vergleicht skr . c?/u f treiben , erschüt¬
tern, s. Wachernagel KZ . XXV 276 .

S 413 , αίμα , das Blut heraustreiben , d . i
herausspritzen lassen , E 208 . — 2) Pass, mit
ep . Aor. 2 u . bisw . Aor. 1 Med . Z 505 . H 208.
Ξ 227 . P463. X 22. Ψ 198. ε 51 (eigtl. bedeutet
der Aor. M . „sich in rascheBewegungsetzen“),
ŝ ich ^ heftig bewegen , eilen , rennen ,
uva αατν , Z 505 , επί ΰρεα, Ξ 227 ; επί κύμα,
ε 51 , über die Berge , über die Woge hin ;
αντο δ ’ αίμα , stürzte hervor , Φ 167 ; ψυχή
κατ ' ωτειλήν ’έααντο , die Seele eilte , d . i.
entfloh, durch die Wunde , Ξ 519 ; mit Inf.,
αενατο διώκειν , er eilte zu verfolgen, P463 ,
ο'φρα νλη αεύαιτο καήμεναι , dals eile zu
brennen , d . i. rasch brenne , 1P198. 6 ) übtr .
vom Gemüte, streben , begehren , ϋ-νμός
μοι εαανται , κ 484 ; bes. Part , έασνμένος ,
heftig strebend , trachtend , begierig ,
Hom . ö . ; mit Gen . οδοϊο , nach der Reise
δ 733 ; mit Inf. πολεμίζειν , A 7,17 . 4416 . —
3) Med. wie d. Akt. a) treiben , jagen ,
hetzen , bes. das Wild , mit Acc . λέοντα,
κάπρων , P ^Q. 4 415 . 0 272 . 6) wegjagen ,
vertreiben , τινά , Γ 26, τινά πεδίονδε , Y
148 , από τίνος , von etw. weg , Λ 549 . Υ 148 ;
übtr . κακότητα από τίνος , h . 8, 12. — Der
Aor. Med. hat neben diesen auch pass. Bdtg,
s . oben 2). La R . St. § 77, 6 . Fulda Unteres.
S . 75 .

σηκάζω (σηκός ) , 3 PI. Aor. Pass , αήκα-
σ9εν dor. u . ep . st . έσηκάσθ-ηοαν , eigtl. in
die Hürden treiben ; übhpt einsperren ,
einschliefsen , Ö131t·

σηκο -κόρος (κορέοι) , der den Stall fegt,
Stallknecht , nur p224f -

σηκός 1), ein eingeschlossenerOrt,Hürde ,
Stall , .2589 . £ 219 .

σήμα , ατος , das Zeichen , woran man
etwas erkennt , Kennzeichen , Merkmal ,
K 466 , des Loses , if 189 u. dgl . ö . ; des Dieb¬
stahls , h . Merc. 136 : insbes. a) ein von der
Gottheit gesendetes Zeichen, Himmels - od .
Wetterzeichen , wie Donner, Blitz, welche
man als Vorbedeutung und Anzeige des
Götterwillensansah, B 353 . A 381 . N 244 u . ö.
b) Grabzeichen , Grabhügel , dh . σήμα
χεναι , Z419 . 7/86 . α291 u. s . c) Schrift¬
zeichen , σήματα λυγρά , schädlicheZeichen ,
Z 168. 176 , s . γράφω , d) Malzeichen , als
Ziel , Ψ 843 . 9· 192. Dav .

σημαίνω , Präs , ει , οναι , Imper. ε , ετω,
Inf . ειν , Part , tuv ; Impf. ep . 3 Sg . σήμαινε ;
ion. Fut . σημανέω , μ 26 ; Aor. ohne Augm .
σήμηνε, Aor. Med , εσημήναντο. I ) Akt. 1) ein
Zeichen geben , etwas zu thun ; dh . be¬
fehlen , gebieten , abs ., II 172 u. s . /450 ;
Führer , Leiter sein , τινί , 4 289 . Ä58 ;
selten mit Gen . τίνος , £ 85 ; έπί τινι , über
jmdn gebieten, χ427 . — 2) trans . mit Acc .,
zeichnen , bezeichnen , τέρματα , 1P358.
757 , έκαστα , μ 26 . — II ) Med . sich (sibi)
etwas bezeichnen , κλήρον, sein Los be¬
zeichnen, H 175. Dav .

σημάντωρ , ορος , poet. , eigtl . der ein
Zeichen giebt , Führer , Gebieter , Herr¬
scher , A 431 . ρ 21 . τ314 . h. Ap . 542 ; der

>) Fick \V.3 I 791 führt es mit lat . sancio auf tV.
ίΛΐ* „ fest machen“ zurück.

33*
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Rosse , Rosselenker , Θ 127 ; βοών , Ge¬
bieter der Rinder, Hirt , 0 325 . Retzlaff Sy-
non . I S . 12 .

σήμερον '), Adv . (att . τήμ .), heute , II 30.
ρ 186. La Roche St. § 26.

σήπω - ) , Perf . σέσηπε , Aor. 2 εσάπην,
dav . ep . 3 Sg. Konj . ααπήη st . σαπή , T 27 ;
Pass. Präs . 3 Sg. αήπεται , Akt. faul machen;
dh. Pass, nebst Perf . intr . faul werden ,
faulen , verfaulen , verwesen , χρως αή-
πεται ,

*22 414 ; δοΰρα σέσηπε , die Balken
sind verfault ,

*B 135 ; κατά (Adv .) δε χρόα
πάντα ααπήη, und am ganzen Leibe verfaule,r 27.

* οησαμόεις , εσσα , εν (οήσαμον) , voll
Sesam 3) , damit bereitet , μάζα , Ep . 15,7.

Σήσαμος , St. in Paphlagonien, später
die Burg von Amastris , H 853 .

*σησαμό -τνρος , Sesamkäse , Käse mit
Sesam , Batr . 36.

Σηστός , kleine St. am Hellespont im
thrakisclien Chersones der St . Ahydos in
Asien gegenüber, j . Jalowa , B 836.

σ&εναρός , poet. {σ&ένος ) , stark , kräf¬
tig , mächtig ,

νΛτη , 1505f .
ΣΟ-ενέλάος , S . des Ithaimenes , von Pa-

troklos getötet , Π 586 .
Σ '+ένελος (verk. aus Σ &ενέλαος) , 1 ) S .

des Kapaneus und der Euadne , einer der Epi¬
gonen und Heerführer vor Troja , B 564 . d
367 ff. Ψ 511 , Gefährte des Diomedes , 1 48 .
— 2) S . des Perseus und derAndromeda, Gern,
der Nikippe , Y . des Eurystheus , K . in Argos
und Mykenai, T 116.

σ&ένος , εος (nach Curt. Et .5 S . 503 v. W .
στα), poet., 1) Stärke , Kraft , zunächst vom
Körper der Menschen u . Tiere, E 139. a 373 .
Batr . 269 ; seltner lebloserDinge , eines Flus¬
ses , P 751, des Ozeans , Σ 607 ; insbes. Kraft
des Herzens, Mut im Kriege , μέγα αθ-ένος
ίμβάλλειν καρδίη , Β 451 . Ξ 151 ; auch zur
Umschrbg mit Gen . der Person (wie βίη , i'g),
σθ-ένος Ίδομενήος , d . i. der gewaltige Idom.,
N 248 ; Ωρίωνος , Σ 486 ; Ήετίωνος , Ψ 827 .
— 2) übhpt Vermögen , Macht , Π 542 ;
Heeresmacht , Heer , Σ 274.

σίαλος 4), ep . , fett , σνς, e . fettes, pralles,
gemästetes Schwein , Mastschwein , I 208 .
§ 41 . ρ 181. v 251 u . ö . : ohne σνς , Φ 363 . ß
300 . ξ 19 . v 163.

σϊγαλόεις '0), εσσα , εν, poet., eigtl. fettig,
nitidus , dh . glänzend , schimmernd ,
blank , a) von dem (linnenen) Chiton , o 60.
r 232 ; εΊματα , X 154. ε 26. h. Yen . 85. 164 ;
ρήγεα , ζ 38 ; δέσματα , X 468 . δ) von den

)) Nach Curt. Et .6 S . 394 aus Zstzg des Pronom
nalst . i , η mit ήμέρη entstanden , vgl. auch Ascoli Kl
XVII 401 ff. Brugmann das. XXV 303 .2) Ub . dieEtym . s . Eortunatov Bezzenb. Beitr . III ~

s) Sesam ist eine zur Gattung der Bignonien gehörende schotentreißende Pflanze , deren Körner zu vei
schiedenenSpeisen und auch als Ölfrucht benutzt wui
den , wie noch heutzutage im Orient und südlich«
Europa»

4) nach Curt . Et .5 S . 717 e. Art Deminut. von σν>
doch s. J . Schmidt KZ . XXY 142 Anra .5) nach einigen von σίαλος , Lob . Prol . p . 341, doc
Vgl. Curtius Et .5 S. 614. Fick W.3 I 843 , vgl. Bezzen
berger in s . Beitr. 1Y 354 .

Σικανίη

Zügeln der Rosse , E 226 . 328 u. ö„ der Maul¬
tiere , ξ 81 , wo man eher an einen durch Lack
(od . durch eingeriebenesFett od . Öl ? ) als durch
Metallzieraten hervorgebrachten Glanz

^ zu
denken hat (Grash. Fuhrw . S . 40). c) θρόνος
(viell . vom Glanz des geglätteten u . mit Fett
gehöhnten Holzes ), ε 86 ; υπερώια (viell . v. e.
feinem einfarb. Kalkputz), π 449 . σ 206 u. s .

σϊγάω , schweigen , still sein , nurlm -
per . αίγα , Ξ 90 . ξ 403 ; σιγάν , h. Merc. 93 ;
von

σιγή (eigtl. σ^ ίγη, vgl . mhd. swigen, Curt.
Et .5 S . 379) , Schweigen , Stillschweigen, nur
Dat . σιγή , als Adv . , stillschweigend, ,
still , ruhig , σιγή εφ' νμείων , still für euch,
H 195 u . ö. , σιγή νυν, ο 440 .

σϊδήρεος , u. ep . σίδήρειος , Η 141 . θ
15 u . s . (beideFF . nach Versbedürfnis). 1 ) von
Eisen , eisern , αξων,Ε 723 ; δέσματα,
« 204 ; κορννη , Η 141 ; πυλαι , Θ 15 . — Über
σ . ουρανός , ο 329 . ρ 565 , s . ουρανός. — 2)
trop . hart , fest wie Eisen , stark , un¬
verwüstlich , κραδίη, 4293 , u . ϋ-νμός , ein
eisernes , d . i. unerbittliches Herz , X 357 . s
191. ψ 172 ; auch als Bezeichnter gröfsten
Unerschrockenheit, Kühnheit, ήτορ , Ω 205 .
521 ; ορυμαγδός , gewaltig, unaufhörlich , P
424 ; σοίγε αιδήρεα πάντα τέτνκται , an dir
ist alles eisern, d . i . unermüdlich , μ 280 ; ai-
δήρεον πνρός μένος , unverwüstliche Kraft
des Feuers , Ψ 177 ; von

σίδηρος 1), 1) Eisen , Hom . oft , mit den
Beiww . TroAto ? u . αΐ&ων , mit Ιόεις, 'P850,vgl.
Nitzsch z . a 184 S . 37 ; als Bild der Festig¬
keit, Unverwüstlichkeit, d 510 , der Unbeweg¬
lichkeit , r 211 . 494 . — 2) metonym. alles
aus Eisen Verf er tigtejWaffen , Gerät ,
dh. πολνκμητος , Z 48 . Σ 34 u . oft. 2)

Σΐδονίη -Ρεν , Adv . , ausSidon , nur Z
291 +.

Σϊδόνιος , ep . st . Σιδώνως , sidonisch ,
aus Sidon , Z 290 , davon a) Σιδονίη , die
Landschaft Sidonie in Phoinike3) , v 285 . b)
Subst. Σϊδόνιος , der Sidonier, δ 84. 618 .

ΣΖδών , ώνος , f., her . Hauptstadt derPhoi-
niker am Meere mit e . Doppelhafen, j . Saida ,
o 425 .

ΣΆδιόν, όνος, m . , der Sidonier , Bewoh¬
ner der Stadt Sidon , Ψ 743.

σίξω , zischen , vom Auge desKyklopen,
in welches Odysseus den glühenden Pfahl
bohrte ; nur Impf, σίζε , 1394f . (Onomatop .W.)

ΣΖκανίη , ursprünglicher Name der Insel

*) Curt . Et .5 S . 246 vergleicht skr. svedanl, eiserne
Pfanne , Pott EF . I 1 127 lit . svidus , blank , Schräder
Sprachvergl. u . Urgesch. S. 289 denkt an lykische Ein¬
flüsse .

2) Eiserne Werkzeuge , z. B . eiserne Beile, Messer ,
Axen (neben bronzenen), eine eiserne Kette , werden un¬
gleich häufiger erwähnt , als eiserne Waffen , vgl. auch
die Äufserung des Achilleus Ψ 832 ff. Ausdrücklich
als eisern wird von Waffen nur eine Pfeilspitze, J 123 ,
und eine Keule, H 141 . 144 bezeichnet. Indes deutet
auf eine erheblich weitere Verbreitung des Gebrauchs
eiserner Waffen das Sprichwort αυτός γαρ εφελκεταιανδρα
σίδηρος , π 294. τ 13. Auch war man mit der Verar¬
beitung des Eisens schon vertraut , vgl. 4P8S2ff. u. bes .
i 391 ff., wo das Ablöschen des Stahls beschrieben wird.
Helbig d . hom . Epos usw.2 S. 112. 329 ff.

3) nach a . = Ι 'ιδών .
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gikelia , welchen sie von den Sikanern er¬
hielt (Thuc . 6 , 2 . Diodor . Sic . 5 , 6), ω 307i ).

Σϊχελός , sikelisch ; aus Sikelien ,
pvfj Σικελή , ω 211 . 366 . 389 . — Subst . Σι-
xeXol , dieSikeler -), t’ 383 (hier als Sklaven¬
händler erwähnt) 3

*

).
Σίχνών , οίνος , f. und m . , auf 2 überein¬

ander liegendenFelsenterrassen hochgelegene
Stadt in der Landschaft Sikyonia im Pelopon¬
nes, früher Αίγιαλοί und Μηκώνη , her . durch
Handel und später e. Ilauptsitz des griechi¬
schen Kunstfleifses, j . wenige Ruinen hei Va-
sibia, B 572 . Ψ 299 . E . Curtius Pelop. II
S. 488 ff.

Σΐμόεις , εντός , 1) Simoeis, ein kleiner
Flufs in Troas , welcher auf dem Ida ent¬
springt (M 22) , dann in nordwestl . Richtung
von der Stadt Troja fiiefst und sich in der
troischen Ebene mit dem Skamandros ver¬
eint , j . Ghumbre1

2

), z/475 . E 774 , vgl . Τρωϊ -
χός. — 2) Flufsgott des Simoeis , Φ 307 . —
D&v.

Σίμοείσιος , S . des Troers Anthemion ,
welchen Aias tötete , Δ 474 ff.

βίνομαι 5) f Dep . Med . , nur Präs . 3 Sg .
sm , Konj . 2 Sg . ηαι , Opt. 3 Sg . ono , Impf.
u. Iterativf . des Impf , αινέσκοντο , ζ6 . 1) eigtl .
räuberisch anfallen , berauben , τινά ,
ζ 6, von Herden, λ 112 . μ 139 ; εταίρους τινί ,
μ 114 . — 2) üblipt schädigen , schaden ,
II. αιδώς ανδρας οίνεται , Ω 45 (unechter Ys
aus Hes .). Dav.

βίντης, poet . , Räuber , Adj . räube¬
risch , rauhend , λΓς, λύκος , λέων , reifsend ,

481 . Ώ 353 . Υ165 .
Σίντιες , die Sintier , die ältesten Be¬

wohner von Leinnos , wahrsch . ein thrak .
Stamm , A 594 . & 294 .

Σΐπνλος , ein Gebirgszweig des Tmolos
an der Grenze von Lydien und Phrygien , j .
HipuK-dagh, Ω 615 .

Σϊονφος 6) , S . des Aiolos und der Ena-
rete , Gern, der Merope , Y . des Glaukos , Er¬
bauer von Ephyre oder Korinth , durch List
und Rauhbegierde bekannt , Z 153 ff. Er
mufete in dem Hades einen stets wieder ent¬
rollenden Stein bergan wälzen , weil er dem
Asopos verriet , dafs Zeus ihm seine Tochter
gerauht , oder weil er überhaupt die Geheim¬
nisse der Götter denMenschen verraten hatte ,
1593 . Apd . 1 , 9 , 3.

οΐτέο ) , Iterativf . des Impf. M. αιτέσκοντο,
Akt. beköstigen , füttern , Med . sich bekö¬
stigen , speisen , ω 209 f ; von

9 nach a . liier ein mytli . Land . — Als später die
taner von den aus Italien einwandemden Sitelern
vdrängt und auf die Gegend bei Akragas beschränkt
Mden, so liiefs die letztere Sikania , die ganze Insel
Wen Sikelia.
.

*) nach Thuc. 6 , 2 eine italische Völkerschaft (nach
lehuhr Eh. Mus . I S . 255 u . Unger Philol . XXIV S .404 ,
'spr. in Epirus, vgl. Schol. zu o 85) , welche, durch die
elasger verdrängt , sich nach Sizilien wandte u . zuerst
» Katana sich ansiedelte . Sie wohnten auf der Ost-
iste der Insel.3) A. erklären h *. für den mythischen Namen einer
Wavenhandel treibenden Völkerschaft .

4) nach Hasper S. 40 jetzt der Mendere. th) Nach Eick W.3 I S43 v. W. svin „ schwinden .
e) wohl mit σοφός vwdt , vgl. Curt . Et .5 S. 512 .

Σχαμάνδριος

αϊτός 1), nur Sing . , Weizen , übhpt Ge¬
treide u . insbes . a) das daraus Bereitete (s .
unten ) , bes . Weizenbrot , a 147 . π 51 ; αϊ¬
τός καί κρέα , 1 9 . μ 19 ; αϊτόν . . . ταμίη πα-
ρέ&ηκε, α 139 u. ö. b) am häufigsten bei Hom.
(nach Düntzer in II . u . den Hymn . mit Aus¬
nahme von l 216 u . Ω 625 stets ) allgemein
Speise , Kost , Nahrung , dh. oft αϊτός καί
οίνος , Γ706 . y479 u . s . häuf. , α . καί μέϋ-ν,
4746 u. ö. , σίτος ήδε ποτής , T 306 . ι 87 . κ
58 : auch vom κνκεών , w . s ., κ 235.

σϊτο - φάγος (φαγεϊν) , I) Getreide od.
Brot essend , 1 19If . — ll ) Σΐτοφ . „Brot¬
fresser “

, Mausn ., Batr . 250.
σιφλόω (σιφλός, „gebrechlich “, Curt.Et .6

S . 502), 3Sg . Opt. Aor . αιφλώαειεν , eigtl . ver¬
stümmeln , dh . übtr . verderben , τινα , nur
£ 142 f . 3)

αΐωπάω , Präs . Inf. - äv , 3 PI . Aor . Opt.
σιωπήαειαν, Inf. σιωπΤ/ααι , schweigen ,
still sein , B 280 . !E568 . ρ 513 ; von

σιωπή (FickW.3 1843), das Schweigen ,
die Stille , Hom . nur Dat . als Adv . σιωπή ,
a) in der Stille , still , schweigend , z/
412 . Z404 . a 325 u . ö . ; άκήν εγένοντο σιωπή ,
s . άκήν ; α . επινενειν , schweigendzuwinken ,
1620 ; κατανεύειν , ο 463 . &) stillschwei¬
gend , in Geheim , heimlich , ΐ310 . κ 140.

σκάζω (W. ακαγ , skr . khang , Curt. Et .5
S . 166 . 380 ), hinken ,

*Λ811 . T47 . Batr . 251 .
Σκαιαί , πνλαι , ohne πνλαι nur Γ 263 ,

das skaiische Thor , an der Westseite der
Stadt , dh. der Name „Westthor “ (σκαώς ),
war das Hauptthor und führte nach dem
griechischen Lager hin . Yon seinem Turme
erblickte man die Eiche , die Warte , den
Feigenbaum und Ilos’ Denkmal , ΓΊ45 . Z 237.
Λ 170 , vgl. Τρωικόν ηεδίον , es heifst auch
das dardanische (Ααρδάνιαι πνλαι , E 789 .
X 194 . 413 ) ; wenigstens mufs es in der Rich¬
tung des Kampfplatzes , also nach Westen zu
gelegen haben , wie die a . StSt . zeigen 3).

σκαιός (für °ακα; ιος , lat . scaevus , Curt.
Et .5 S . 166), 1 ) link , σκαιή , subst . Fern., die
linke Hand , dh. οκαιή , mit der Linken , A
501 (das. Ameis ) . TZ734 . — 2 ) abendlich ,
westlich , ρίον , γ 295 . Vgl . d . vhg.

αχαίρω *), Präs , -ονσι, Ρ . -οντες, sprin¬
gen , hüpfen , κ 412 ; ποοί , tanzen , Σ 572 ;
ohne ποοί , h. 30 , 15.

* σκαλμός (ακάλλω , „graben , schaben“,
Curt. Et .5 S . 552), Pflock od. Dolle an der
Seite des Schiffes und das Lager des Ruders ,
h . 7, 42.

Σκαμάνάριος , skamandrisch , am
Skamandros , πεδίον , die skamandrische
Ebene = Τρωϊκόν πεδίον , w . s . B 465 ; auch
λειμών , B 467 . — 2) Subst . α) N . von Hek-

J) S . bes . über dieses W . bei Hom . Düntzer Hom .
Beiw . S. 70 f. , der es v. e. W. si (neben sa , Curt. Et .5
S . 379) ableitet , also urspr . „Saat“ ; in der Kedeweise
βροτοί od . άν/ρες ml χ&ονι σίτον ( όοντ €ς ■& 2*2*2. ι 90 .
κΙΟΙ deutet er „ Frucht “ (besser „ Feldfrucht , Getreide“ ,
sonst καρπός αρονρης , vgl. Ameis - Hentze zu a 349 Anh .) .

2) Nach Hentze : „mit Blindheit schlagen“ , s . dens .
Anh. z . St .

8) Bötticher (Bericht in Gerh. Archäol. Anz . 1857
n . 100 Sp. 55*) erklärt es für das Östliche Hauptthor .

*) Nach Fick W.» I 232 wie skr. skhal v. >V. skar
„springen, hin u . her bewegen usw.“ .
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tors Sohn, Z 402 , s . Αστνάναξ . b) S . des
Strophios, ein Troer , E 49 ff.

Σχάμκνόρος 1), 1 ) Scamandros , j . Men-
dere- Su 2) , Fluß in Troas , bei den Göttern
Ξάνΰος , w . s . , genannt , Ξ 434 . Y 74 , ent-
springt nach X 147 ff. nahe bei der St. Ilios
aus zwei Quellen , von denen die eine warmes,
die andere kaltes Wasser hatte , fließt dann
südwestlich von der Stadt durch die Ebene,
vereinigt sich mit dem Simoeis , E 774 , und
fällt etwas nördlichvonSigeionin den Helles -
pont 3

*

), Φ 125. — 2) der Flußgott Xanthos ,
Sohn des Zeus *), SiU . Φ 2 ; sein Kampf mit
Achilleus Φ 136 ff.

Σχάνόεια , Hafenort an der Südküste.der
Insel Kythera (jetzt Cerigo ), K 268.

* θχάπτω (W. σχαπ , Curt. Et .5 S . 167),
graben , h . Merc. 207 ; behacken, umgraben,
φυτά , h . Merc. 90. Dav .

* βχαπτήρ , ηρος, der Grabende , fr . 2 .
Σχάρφη , kleine St. in Lokris ,!_nicht weit

von Thermopylai5), B 532.
ϋχΐίφίς , ίόος, (σκάπτω , Curt. Et .5 S . 694),

kleines Gefäß , Napf , Melknapf , Butte ,
t 223 f .

βχεόάννυμι (W. αχεδ , skr . skhad, Curt.
Et .5 S . 246) , Aor. 1 έσκέδααε, ohne Augm .
σκέδασε, Imper. σκέδασαν, nur Aor. zer¬
sprengen , zerstreuen , aus einander
treiben oder - gehen lassen , mit Acc:
λαόν , T 171. Ψ 162 ; .ήέρα, P 649 . v 352 ;
άχλνν an όφθ-αλμων , die Finsternis _von
jmds Augenverscheuchen, Y 341 ; übtr ..f«£U)t,
jmds Blut vergießen, H 330 . Ygl . οκίδναμαι .
Dav .

οχεόαοις , ιος , Zerstreuung , αχέδασιν
&είναι = σκεδάααι,

*« 116. ν 225 .
αχέλλο ) , 3Sg. Aor. l Opt . σκήλειε, trock¬

nen , ausdörren , χρύα,
!E191 f .

οχέλος , εος β) , Schenkel , dh. πρνμνόν
σκέλος , der obere Schenkel, Π 3141 . Vgl .
πρνμνός .

βχέπαρνον (W . σκαπΊ Curt. Et .5 S . 167),
Schlichtbeil , Breitbeil ,

* ε 237 . i 391 .
"')

βχέπάς , αος , ep . (σκέπω , Curt . Et .5 S .
168 . 705) , Decke , Bedeckung , άνέμοιο ,
Schutz gegen den Wind,

*ε 443 . ξ 210 u . s .,
ohne eh’. , ζ 212.

J) ax macht nie Position , vgl. Thiersch § 146, 8.
Auch findet sich die Schreibung Κάμανδρος , s. La,K .
Unters. S. 47. Hoffmann Φ u. X Prolegg. S. 117.

а) nach Hasper S. 23. 40 das Bunarbaschiwasser.
3) Mit demUrsprünge des Skamandros, X 147, scheint

zu streiten M 21 , nach welcher Stelle er auf dem Ida
entspringt , wie auch Strab . 13, 1, 43 angibt . Neuere
Reisende, wie Lechevalier u . a , versichern indes , dafs
die beiden Quellen noch jetzt vorhanden , der Dampf
der warmen Quelle aber nur im Winter bemerkbar sei,
vgl. Lenz Die Ebene von Troja S. 25 ff.*) Ygl . Krämer Hora . Beiw . S . 20. Savelsb. Ztschr .
XYI S. 63 deutet den Namen „ Flachmann“ .б) nach Strab . 1, 3, 20, wo sie wie 9, 4, 3 Σχάρφειαheifst , durch eine Überschwemmungvernichtet .e) Nach Fick W.8 I 232 v. W. skar „ springen, hin
u . her bewegen“.

Ό Es war kleiner als der πίλεχνς, vgl. i 391, dazu
wohl breiter u . leichter von Eisen u. nur an einer Seite
angeschliffen, indem die andere eine glatte , ganz ebene
Fläche bilden mufste, da es zum Glätten u . Schlichten
des Holzes diente , s. Grashof Schiff S. 6. Helbig das
hom. Epos2 S . 111. 113. 114. Breusing Nautik der Alten
S . 132.

οχεπάω , poet. (σκέπη = ακέπας ) , 3 PL.
Pr . σκεηύωσι ep. zerd . st . σχεπώαι , decken, ,
dh. schützen , vom Gestade, ακεηαν κύμα
ανέμων , die von den Winden erregte Woge
schirmend abhalten, v 991·

βχέπτομαι (Υί. σχεπ , lat . specio , skr . spag,.
Curt . Et .5 S . 168) , Dep . Med., Präs . Imp. -εο ,
Part , -ομενών, Impf. ep . σχέπτετο , Aor. 3Sg.
εσχέψατο , Part , -άμενος , 1) schauen , um
sich her blicken , ίς νήα xal μεθ-’ εταί¬
ρους, ins Schiff und nachden Gefährten sehen,
μ 247 ; ix ϋ-αλάμοιο , h . Cer . 245 : mit αϊκεν ,
P 652 . — 2) trans . betrachten , worauf
achten , mit Acc . όιατών ροϊζον , Π 361 ,
τινά , h. Merc. 360 .

*βχενάξω (σκεύος, W . σκν , skr . shu,
Curt . Et .5 S . 169) , bereiten , zubereiten ; ,
abs . herumwirtschaften , κατ’ olxov, im
Hause, nur Part , -οντα, h. Merc . 285.

ßχηπάνιον , ep . (Demin. ν . σκηπάνη, von
σκήπτω ) , — ακηπτρον , Stab , Zepter ,

* N
59 . Ω 247 .

βχηπτονχος (ακήπτον— ακηπτρον), das
Zepter tragend oder haltend , Beiw . der
Könige , B 86 . ε 9 u . ö . ; als Subst. Ξ 93 ; ήνο -
ρέης σκηπτούχε, h . 8, 6. \)

βχηπτρον (W. σχαπ , Curt. Et .5 S . 167),
1 ) Stab , Stock , um sich darauf zu stützen,
Σ 416 . ρ 199 u. s . ; vom Wander - od . Bettel¬
stab, r437 . £ 31 . ö 103. — 2) insb . als Zeichen
irgend einer Würde , das Zepter von der
Länge und Form e. Speerschafts, und nach
A 246 mit goldenen Stiften geziert. Es war
zunächst Zeichen der Herrscherwürde ; dh ..
tragen es die Könige , A 234 . y412 u . s . ; fer¬
ner die Priester und Seher , A 15 . λ 91 , die
Herolde , H 277 . .57505 , auch die Bichter , 57
505 . λ 569 . Es war übhpt das Zeichen der
öffentlichen Handlung ; wer in derVersamm¬
lung auftrat , mußte das Zepter in der ' Hand.
haben und erhält es von dem Herold, Γ 218.
Ψ 568 . ß 37 u . s . ; beim Schwören hält man
das Zepter empor, H 412 . K 321 ; vgl . Schorn .
Gr. Altert . I S35f , — 3 ) übtr . die könig¬
liche Gewalt , Herrscherwürde , B 206 .
Z 159 . 738 ; σκηπτρον xal 9-έμιατες bezeich¬
net die Verbindung der königlichenu. rich¬
terlichen Gewalt, B 206 . 1 99. Von

βχήπτω (W . σχαπ , Curt . Et .5 S . 167),
stützen , b . Hom. nur Med. Part . Präs , όμέ¬
νος , ον , sich stützen , sich lehnen , auf
e . Stab, von Greisenund Bettlern , p 203 . 338 ;
mit Dat . καί μιν υίω αντίο (ακοντι ) σκηπτό-
μενον κατίμεν δόμον 'Αιδος εϊαω , „und ich
hoffe , er werde, auf den Speer gestützt , hinab
zum Hades wandeln“

, sarkastisch st . „er wird
von meinem Speer durchbohrt sterben“

, a
457 . — Dav .

βχηρίπτω , ep . , nur Med . , Inf. -εσ9αι„
Part , -όμινος , sich stützen , sich lehnen ,
absol. * p 196 ; vom Sisyphos , welcher den
Stein wälzt, χερσίν τε ποσίν τε , mit Händen
und Füßen sich stemmen, λ 595 .

βχϊάζω , 3 Sg . Aor. Konj . σχιάση , be¬
schatten , in Dunkel hüllen , von der
Nacht , αρονραν, Φ 232 f .

9 Vgl . Nauck Mel . Greco -Eom . IV 93 f.
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σκΐάω (ακιή , Curt . Et .5 S . 168) , ep . st.
ακιάζω , nur Pass , dunkel werden , nur
ακιύωντο (ep . zerd . st . έσκιώντο ) παοαι
άγνιαί, *ß 388 u . ö . , s . Ameis4).

σχίόναμαι (W. σχεδ , skr . slihaä , Curt.
Et .5 S . 246) , Pass . , nur Präs , - αται , Imper.
ασθ-ε , Inf . ααθαι , Impf . 3 Sg . ep . σκίδνατο ,
PI. έσκίδναντο (Aor. erst Hippocr.), = (dem
1). Hom . ungebr . ) σκεδάνννμαι , sich zer¬
streuen , auseinandergehen , von Men¬
schen, κατά κλισίας , Α 487 ; επί έργα , ß 252 ,
vgl . a 274 ; ίπί νήα , T 277 ; προς δώματα ,
ß 258 ; mit Inf . , ίέναι επί νήας , Ω 2 : vom
Schaume des Meeres , i-ψόσε , in die Höhe
spritzen , A 308 ; vom Staube , υπό νεφέιυν,
emporstieben , II 375 ; von e. Quelle, i) άνά
κήπον σκίδΡαται , sie verteilt sich durch den
Garten hin, η 130 .

σκιερός , schattig , dunkel , νόμος , Λ
480 ; άλσος, v 278 ; von

σκίή (skr . jchä,jä, Curt . Et .5 S . 168), Schat¬
ten , a) eigtl. έ'ζετο εν ακυ] , h . Cer . 100.
δ) Sch . der Abgeschiedenen im Hades, Sche¬
men ,

*x 495 . λ 207 . — Dav .
οκιόεις , εααα , εν , poet. , α) schatten¬

reich , sehr schattig , ορεα , näml . von
Bäumen

*

2), A 157 . ε 279 . η 268 ; dh. b) dun¬
kel , μέγαρα 3

45

) , a 365 (das. Ameis), δ 768 u .
ö ., und so wohl auch νέψεα , E 525 . A 63 . M
157 . 9 374 . λ 592 , dunkles Gewölk 4).

σκιρτάω (vwdt mit ακαίριο, Curt . Et .5 S .
712 ) , 3 PL Opt. Präs , σκιρτώεν , hüpfen ,
springen , έπί αρονραν , επί νώτα θαλάσ¬
σης , über die Erde , über den Rücken des
Meeres dahinspringen ,

* P226 . 228 ; ακιρτή-
,σαι κατά γήν , Batr . 60.

σκολιός 6) , krumm , schief , übtr . σκο -
λι &ς κρίνειν θέμιστας , falsche , unge¬
rechte Urteile geben („das Recht verdre¬
hen “

), 17387 f -
σκόλοψ 6) , οπος (W· σκολ , ακνλ , Curt.

Et .5 S . 169) , Pfahl , etwas aufzuspiefsen, Σ
177 : bes . Pfahl , Palissade , als Befesti¬
gungsmittel, 77 441 . Θ 343 . 0 1 , in Od . nur
n 45 .

σκόπελος 1), poet ., Fels , Klippe , B 396 .
μ 73 . 95 . 101 u . s .

σκοπιάζω , ep . , vom Präs , nur Inf . ep .
-έμεν , Part , - a>v , Impf , έσκοπίαζον , eigtl.
von e . hohen Orte aus sich umsehen, dh .
spähen , herumspähen , Ξ 58 . κ 260 , mit

x) Ders. hat J 157 nach Aristareh das Part . Präs .
Akt . σχιόωντα st . σχιόεντα aufgenommen, s . dens. Anh.

2) Goehel Epith . S . 24 deutet : lang hin Schatten
"werfend , dh. hoch : so auch La R . Ztschr . f . Öst. Gymn .
1862 S. 862 .

8) weil keine od . nur wenige u . hoch angebrachte
Fenster im Saale waren . So Düntzer in Ztschr . f . vergl.
Spr. XII S . 20 -

*) H. Weber Philol . XVI S . 699 ff. deutet überall
schattenhaft , zB . von den Bergen, weil ihre Höhen
wie eine dunkle Schattenwand dem Auge erscheinen.

5) Nach Fick W .s i 232 v. W. skar „ springen, hin
ü . her bewegen usw . “

e) wahrsch. mit χόλος , χολούω vwdt , also eigtl ver-
stümmelter Baumstamm, Boeder), n . 2142 , vgl. Büntzer
Hom. Beiw . S . 36 .") Tvahrsch . V. IV, αχεπ , s . σκέπτομαι , also eigtl .
vSpähort“ , vgl. lat . specula „Warte “ , spiculum „ Spie¬
gel “ , Curt. Et .6 S . 168 . Fick W.8 II 279 .

Äcc . άνδρας δναμενέας , auskundschaften, K
40 *).

σκοπιή (σκοπός , W. σκεπ , Curt. Et .5 S.
168), 1 ) jeder Ort, von dem man weit umher-
sehen kann , Warte , bei Hom. stets eine An¬
höhe, Berg warte , A 275 . E771 . 4524 , Plur .
ξ 261 ; dh . von e. Felsen , κ 97 ; bes . ein Ort
bei Ilios , am Grabe des Aisyetes, X 145 . —
2 ) das Spähen , Umherschauen, h. Merc. 99;
ίχειν σκοπιάν = σκοπιάζειν , ι 302.

σκοπός , m . u . f'. (s . 2) (σκέπτομαι , W.
σκεπ , Curt . Et .5 S . 100 . 168), 1 ) der Späher ,
der von einem hohen Platze aus die Gegend
beobachtet , Wächter , B 792 . δ 524 u . ö . ;
von Helios , h . Cer . 62 ; dh. b) Kundschaf¬
ter , Spion , II 324 . 526 . 561 ; Auflaurer ,
χ 156 . — 2 ) „Wart “

, „Wärter “
, s . v. a.

Aufseher, Ψ359 ; Fein , σκοπός , Au f s ehe rin ,
δμωάων , χ396 . — 3) in Od. auch Ziel , wo¬
nach man schielst, χ6 : übtr . Zweck , Ab¬
sicht , από σκοπού , gegen die Absicht , λ
344 2).

σκότιος (σκότος) , dunkel , finster ; übtr .
heimlich , Z 24t .

σκοτο - μήνιος (μήνη) , mondfinster ,
dunkel , nur ννξ , ξ 457 f .

σκότος (vwdt mit σκιά , Curt. Et .5 S . 168),
a) Finsternis , Dunkelheit , r 389 (nur
hier iu Od .). b) übtr . Todesdunkel , oft
von Sterbenden , τον δε σκότος υααε κάλν-
ψεν , Α 461 . Ζ 11 u . ö . ; μιν σκότος είλε , Ε
47 u . ö . , u . so übtr . stets 11., h . Ap . 370 .

σκυόμαίνω , Nebenf. vom folg . , ep . Inf.
σκνδμαινέμεν , zürnen , r ivi , nur 42 592 t -

σκάζομαι , poet. Dep . , nur Präs . Impr.
σκύζεν , Inf. -εο9αι , Part , -ομένφ , -η , -ης ,
murren , zürnen , zornig oder unwillig
sein , abs . Θ 483 . 1 198 ; τινί , auf jmdn, A
23 . Θ 460 . Ω 113. 134. ψ 209 .

ακύλαξ , άκος, fi , junges Tier, bes . jun¬
ger Hund ,

* z 289 . μ 86 . v 14 .
Σκνλλ -η , T . der Kratai 'is , μ 125 s) , ein

Meerungeheuer der italischen Küste in der
sizilischenMeerenge, welches in einer Felsen¬
höhle der Charybdis gegenüber wohnte , ge¬
schildert μ 85 ff. 4).

σκύμνος 6), wie ακύλαξ, das junge Tier ;
bes . das Junge des Löwen , Σ’ 319 t·

Σκνρος , I) Insel des ägäischen Meeres ,
nordwestlich von Chios , mit gleichnamiger
Stadt , Geburtsort des Neoptolemos, j . Skyro,
T 326 . λ 509 ; dav . Adv . Σκυρό &εν , von
Skyros , T332 . — 2 ) St. in Kleinphrygien, 7
668 (das . die Schol .).

σκύτος , εος (latein. cutis , W . ακν , skr.
sTöu , skunömi , tego , Curt . Et .5 S . 169 ) , die
Haut , bes . die zubereitete, Leder , ξ 34t . —
Dav .

*) wo a. den Acc . mit tm Χ&ών verbinden.
2) Vgl . über die Bdtg des W . Ahrens Λρνς S . 49.
*) nach Ap . Rb. 4,828 T . des Phorkys u . der Hekate.
4) Sie ist der personifiz. Meeresstrudel, vgl. Preller

Gr. Myth. I S. 483 ff. Nach der spätem Mythe wurde
sie in einen Felsen verwandelt . Dieser, bei den Römern
Scylaceum, liegt dem Cap Pelorum schräg nordostwärts.
gegenüber, an dessen Südseite jetzt das Städtchen Scilla
od . Sciylio Hegt. Vgl . Hartung Rel. d . Gr. III S. 210 .

5_) Nach Fick W.8 I 240 v. \Wsku „bedecken, dun¬
kel machen, blind machen“ .
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βκντο·τόμος (τέμνω ), eigtl.Leder schnei¬
dend ; dh . Lederarbeiter , Riemer , ff
221 f . ,

βκνφος (Nebenf. zu σκάφος , Π . σκαπί
Curt . Et .5 S . 715) , Becher , bes . der Land¬
leute, § 112 f (wo Aristoph. Byz . ακνφος als
Neutr .).

οκοίληξ , ηκος 1), Regenwurm , lumbri-
cus , N 654 f .

οκώλος *) , = σκόλοψ , w/s . , Pfahl ,
Spitzpfahl , IV564t .

Σκώλος , Flecken des thebaiischen Ge¬
bietes in Boiotien , .0497 .

σκω -ψ , σκωπός (W. ακεπ , Curt. Et .5 S .
168) , Eule , Kauz , V . : „Baumeule“ , strix
aluco Linn. Nach Schneider zu Arist. HA .
9 , 19 , 11 die kleine Horneule oder Ohr¬
eule , strix scops Linn ., ε 66 f .

βμαραγέω , ep . (onomatop. Wort ) , nur
Präs . 3 Sg. -έϊ u. 3 Sg . Aor. Konj . σμαρα-
γήση , tosen 3) , brausen , vom Meere,

*B
210 ; vom Donner , dröhnen , krachen , Φ
199 ; von der Aue , die vom Geschrei der Kra¬
niche erdröhnt , B 463 . — Dav .

*Σμάράγος , der „Polterer “
, ein Dämon,

Ep . 14 , 9.
βμερόάλέος , poet. , furchtbar , fürch¬

terlich , gräßlich , grauenvoll , bes . vom
Aussehen, δράκων , B 309 . ζ 137 ; λεαιν , Σ
579 ; κεφαλή , μ 91 ; οικία , von der Unter¬
welt, Υ 65 ; dh . von Waffen , χαλκός , αίγίς ,
σάκος, Λ7464. Υ260 . Φ401 . Ä609. — Neutr .
Sing. u . Plur . βμερόαλέον , βμερόαλέα ,
als Adv . vom Anblick, δέδορκεν , nur X 95 ;
sonst mit Yerben des Schalls, ßoäv , & 305 ;
κοναβίζειν , κοναβεΐν , ίάχειν , κτνπείν , τι -
νάσσεα& αι , Θ 92. Β 334 . 466 . Ε 302 (s . Ameis -
Hentze). Η 479 . Ο 609 ; οιμώζειν , -Σ' 35 u . s . ;
mit anderem Suffix v. ders. W . wie

βμερόνός (vgl . skr. mard , lat . mordeo ,
althd . smerzan , indogerm. W. smard , Curt.
Et .5 S . 692) , poet. , = d . vhg . , nur Γοργείη
κεφαλή , JE 472 . — Neutr . βμερόνόν als
Adv ., ß' Oäv, 0 687. 732 , δέρκεσ-9-αι , h . 31 , 9 .

βμήχω , ep . u . in spät. Prosa gebr. Ne¬
benf. von αμάω (Curt. Et .5 S . 319 . 702 .), ab¬
wischen , abreiben , nur εομηχε χνόον εκ
κεφαλής, ζ 226 i' .

αμϊκρός 4

56

), ion . u. altatt . st . ,Μίζρός , k 1ei n ,
P 757 f . h. Ven . 115.

Σμινϋενς , ήος (Curt. Et .5 S . 338) , Bein,
des Apollon 5), A 39 (das . Ameis -IIentze Anh . ).

*Σμνρνη , ber .Hafenst. in Ionien am Fluß
Meies , j . Ismir , Ep . 4, 6 .

βμύχω , poet., Aor. εσμνξα, nur Inf ., eigtl .
' ) Nach Fick W.3 I 232 v. W. sl ar „springen, hin

u . her bewegen “ .*) Über die Etym. s . Fick W.3 I 238 .3) Ganz abweichend Doederl. n . 2486 , demzufolge
σμ. „glänzen“ bedeuten soll .4) Üb . die Etym . s . Fick W.3 I 835 , vgl. Curt . Et .»
S . 693 .

5) nach Aristarch von Σμίν&η , St . in Troas , weil
er daselbst einen Tempel hatte , od . vom aiol. σμίν&ος ,
„Feldmaus“ , weil diese , wie andere unter der Erde
lebende Tiere, ein Symbol der Weissagung war . Nach
a ., wie Apion , Eust . , bedeutet es „Mausetoter“ , Strab .
13 , 1 , 48. So auch Preller Gr . Myth. 1* S . 255 u.
Anm ; 2. Curt . Stud . IX 112. Vgl . Grohmann ApolloSmintheus u. die Bedeutung der Mäuse in der Mythol.
Prag 1862.

Σπάρτη
durch ein Schmochfeuer etwas verzehren,
κατά (Adv .) rs σμνξαι πνρί νήας ,

* 1 653 ;
u . Präs . Pass. 3 8g . Opt . σμνχοιτο -, Pass ,
durch Feuer verzehrt werden 1) , πνρί ,
X 411 .

βμ,ώόίβ , ιγγος 2) , ep . , eine mit Blut un¬
terlaufene Schwiele , Strieme , Beule ,
Nom . Sg. *B 267 , u . PI . αμώόιγγες , Ψ 716.

a otj, s . σαόω .
aolo , s . σάς .
βόλος (vwdt mit σάλος, Curt. 5 S 372), eine

eiserne gegossene (vgl . αντοχόωνος ) Wurf¬
scheibe 3),

* Ψ 826 . 839 . 844 .
Σόλνμοι , die Solymer , ein streitbares

Volk inder Landschaft Lykien in Kleinasien4),
Z 184 . 204 . ε 283 (vgh Str . 14, 3 , 10).

οόος , aus urspr . σάος, woraus durch Kon¬
traktion σΐός , w . s . a) heil , gesund , un¬
versehrt , wohlbehalten , amLeben , A
344 . Ä”310 ; σόον εμμεναι (opp . όλέσ &αι od.
πεφάσ &αή , A 117. E 531 . δ 98. τ 300 u. s . ;
im natürlichen Zustande, von Sonne u . Mond ,
P367 ; unversehrt , verwahrt , von and.Dingen,
ώ382 . v364 ; sicher , ϋλε &ρος , X. 28 . b)

ßορός 6), f., Gefäfs zur Aufbewahrungder
Totengebeine, Urne , iP91t .

βός (ον ), ep . Gen . aolo st. σου , oh11 , dein ,
deine , dein , gew . ohne Artikel , Hom . ö . ;
mit Artikel το αόν γέρας , A 185. Σ 457 : das
Neutr . alsSubst . επί αοΐαι, bei dem Deinigen ,
ß 369 ; oy πο&ή für den Objekt . Gen . , aus
Sehnsucht nach dir , T 321 , ebenso αός πό-
&ος, λ 202 , vgl . τεός , £2 111 .

Σοννιον , die südöstlichsteLandspitze in
Attika , mit e. Tempel der Athene , j . Cap
Colonnes , γ 278 .

οοφϊη , Geschicklichkeit , Klugheit ,
von e . Schiffsbaumeister, 0 412 f , von der
Musik, h. Merc. 483 . 511 ; von

*θοφός (lat . sapiens , Curt. Et .5 S . 512),
geschickt , verständig , fr . 3 .

*ßπαργανιιότης , Wickelkind , Win¬
de lkind , nur h. Merc. 301 ; von

* βπάργάνον , Windel , h . Merc. 151.
237 u. ö . ; von

* βπάργω , nur Aor. 1 . 3 PI. ep . σπάρξαν ,
wickeln , einwickeln , τί iv φάρεϊ , nur
h. Ap . 121.

Σπάρτη , Hauptst . in Lakonien od . Lake-
daimon, Residenz des Menelaos am Eurotas
in e. von Gebirgen fast ganz eingeschlosse¬
nen Thale, j . die Ruinen östlich von JMagula
(s . Λακεδαίμων ), B 582 . a 93 . — Dav . Adv .
Σπάρτη - Βεν , aus Sparta , ß 327 . S 10 , u.

*) Nach Düntzer in Ztschr . f . vergl. Sprachw. ΧΙΣ
S . 14 ist σμ . „verderben“ , dh . πνρί σμ. „verbrennen“ ;
σμνγερός , „verderblich“·

, wov . επισμνγερώς; nach Fick
W.3 I 835 v. W. smak, smuk „ schwelen, schmauchen;
quälen“ .

2) Nach Fick W.3 II 282 v. W . smä „streichen“ .
3) nach Apion u . Tryphon einerlei mit Diskos , nur

dafs dieser von Stein , der σάλος von Eisen war , vgl.
Valcken. ad Ammon , p . 60 . Krause Agon . p . 442 .

4) Bei Hdt . 1, 173 sind sie Ureinwohnervon Lykien ;
nach Strab . 13, 4, 16 setzte man sie bes . in die Um¬
gegend von Termessos.

5) St . σόη u . Goa will Nauck Mel . Greco -Rom . IV
133 σάη u . σάα herstellen , u . I 230 statt σαωσεμεν
(Bekk σόας εμεν) vielmehr σάας ϊμεν sehr.

6) Nach Fick W.3 II 253 v. YV. sar „ schützen,
hüten “ , anders W. Schulze KZ . XXYIII 280 .
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Σπάρτην -όε , nach Sp . hin, a 285 . Übr. vgl .
Αακεδαίμων.

σπάρτον (vwdt mit σπείρα , Curt . Et .5 S .
288 . 715) , Seil , Tau 1) , σπάρτα λέλννται ,R135 f .

σπάω -), Aor. 1 εσπασε,η . ep . σπάσε , Aor. 1
Med . ohne Augm. σπάσάμην , 3 Sg . απάσατο ,εαπάσατοund απάασατο , Impr . σπάσαααΟε,Part, απασσάμενος , vomAor. 1 Pass . P . σπα-
αθ-έντος, 1) Akt . ziehen , herausziehen ,ü , h . Merc. 85 , ix (Adv .) δ' εαπασεν εγχος ,
Μ 395. Ν 178 , vgl . Ε 859 ; dh. Pass , σπα¬
σμένεος , sc . εγχεος , als die Lanze heraus¬
gezogen wurde, Λ 458 . — 2) Med . für sich
herausziehen , herausreifsen , ρωπας ,
x 166 ; χεΐρα ix χειρός τίνος , seine Hand
aus der Hand jmds , ß 321 : ix νεκρού εγχος ,Ε 621 , vgl . IV 510 ; αορ παρά μηρόν , sein
Schwert von der Hüfte ziehen, II 473 . x 439 .
λ 231 ; φάσγανον , χ 74 ; εκ σνριγγος εγχος ,
Τ 387 ; ix (adverbial) δ’ εγχος εαπάσατο
ατέρνοιο , Δ 530 .

σπεΐο , s . έπομαι ,
σπείος , ep . st . σπέος , w . s .
άπειρον , poet. (σπείρω , vgl . σπάρτον ),

eigtl. Tuch zum Umhüllen , Hülle , Laken ,
Gewand ,

* ξ 179 ; κακά σπείρα , schlechtes
Gewand (einesBettlers ),4245 ; bes. Leichen¬
tuch , zurEinhüllung desToten , ß 102 . τ 147.
δ) Segel , ε 318 . ζ 269 .5)

απεΐααι , σπείσασκε , s . απένδω .
Σπειώ , e . Nereide, Σ 40 .
Οπένδω (Curt . Et .5 S . 247 ) , Präs . 3 Sing .

-u , 2 Sg . Konj. σπένδ%σθ·α , δ 591 , 3 Sg . -η ,
Part , -ων , οντα , ες , ας ; Iterativf . des Impf.
απένδεσκε, - ον , Π 227 . η 138 , Aor. ϊαπει -
ααν u . ohne Augm. σπεΐσαν , Iterativf . απεί-
αασκε, & 89 , Impr . σπεισον , £2 287 , Konj . 2
Sg. -%ς , 1 PI. ep . mit kurzem Vokale -ομεν,
n 165 . 181 , Inf . -ai , Part , - ας , -αντες , aus -
gieisen , bes . e . Trankopfer , e . Tr . brin¬
gen , spenden , synon. mit λειβωγφ .. Π 231 .
253 ; libare ; gew . absol. 1 177 . γ 45 u . ö ., oder
a) mit Dat. der Gottheit, der man das Opfer
bringt, Διί , Z 259 u. ö . , ϋ-εοΐς , γ 334 . η 137
u . s. b) auch mit Acc . dessen , was man spen¬
det, οίνον, A 775 . £ 447 , oder mit Dat . νδατι ,
mit Wasser, μ 363 . c) mit Dat . des Gefälses ,
δέπαϊ , aus dem Becher, Ψ 196 . η 137 .4)

aπέος 5), ep . σπείος , Gen . σπείονς , ε 68
u . ö. , Dat. απηϊ , Σ 402 . £2 83 . ß 20 . i 476 .
μ 210 , Acc . σπείος , f 194 , Gen . Plur . σπείων ,

' ) eigtl. etwas Gedrehtes , ν . σπείρω, wickeln,
Gramm.; nicht ein Seil aus σπάρτος, ό, η , e . Strauche
mit zähen Euten , spartium scopetrium Linn . od . genistet
hei Plin . , woraus man später Stricke iloclit , oder aus
dem iberischen spartum {stipa tenacissima L.) ,_span.
Enparto , einer schilfigen Grasart , vgl. Varro bei Gell.
17, 3. Übr . s . auch V . Hehn Kulturpfl . u . Haust .» S. 483 .

2) Üb. die Etym . s. Fick W.3 Ϊ 250 f. , vgl. Leskien
Curt . Stud. II 90 .3) La E . hat hier die v. Ls σπείρα; aufgenommon,
d. h. Trossen , Taue , die man um das Schm legte,
um es ans Land zu ziehen , s . die alten Erkll . u . Breu-
sing Nautik der Alten S . 127. 171 .

*) Vgl . Bernhardi das Trankopfer bei Hom . Progr .
ν· Leipz . 1885 . . „ , ,5) Etym. unsicher ; nach Goehel m Kuhns Ztschr .
XII S. 238 von σπάω, dageg. s . Curt . Et .5 S . 108 ; nach
Fick W .3 1833 wahrsch . v . IV. spas , „wehen, hauchen' .
Brugmann in Cnrt . Stud . IV S . 165 schreibt σπήος,
σπήονς st , σπείος , σπείονς.

h. Ven. 263 , Dat. σπέσσι, a 15 u . s ., σπήεσσι,
i 400 u . s . , speews , Höhle , Grotte 1) ; PI.
von einer Grotte, sofern sie mehrere Vertie¬
fungen hat , π 232 .

. σπέρμα , ντος (σπείρω ), Samen , α) eigtl.
die Aussaat , eigtl. vop Pflanzen, h. Cer . 307 ,
vgl . 353 . b) übtr . σπέρμα πνρός , Samen des
Feuers , ε 490 f .

Σπερχειός , Spercheios, Fluls in Thessa¬
lien, welcher vom Berge Tymphrestos kommt
u. in den malischenMeerbusenfällt, j . Agra-
mela , Ψ 142 . — 2) Flulsgott , V . des Mene -
sthios,_ II 174 . Krämer Beiw . S . 21 . Von

σπέρχω (W. σπερχ , skr . sparh , Curt . Et .5
S . 195), poet. u. bei Hdt., vom Akt. nur Konj.
3 PL -ωσι , Pass . Opt . 3 PI. -οίατο , Part , -όμέ¬
νος , οιο , ονς , η , eigtl. intr . in schneller Be¬
wegung sein , eilen , laufen , anstürmen ,
andringen , 8# ’ νπ ’ ανέμων σπέρχωσιν
άελλαι , wenn durch die Winde erregt Staub¬
wirbel daherfahren , N 334 , vgl . h. 33 , 7. s .
αελλα. — Gew . Pass , in ders . Bdtg, von Men¬
schen , mit Inf . , Γ317 ; absol. oft im Part .,
eilend , schnell,HllO . i lOlu . s . ; ερετμοϊς ,
mit den Rudern eilen, d . i. schnell rudern ,
v 22 ; vom Schiffe , einherfliegen, v 115 , von
Stürmen , γ 283V)σπέσ &αι , s . έπομαι ,

σπεύδω (vwdt mit lat . studeo? Curt. Et .5
S . 697) , Präs . 3 PL -ovai , Impr . - ετον , Inf.
-ειν , ep . έμεν , ö . Part , -ων usw ., Aor . 3 Sg.
σπεναε , Imperat . σπενσατε , Konj . σπενσο-
μεν ep . mit kurzem Vokale st. σπενσωμεν ,
P 121 , Fut . Med . απεναομαι , 0 402 , 1 ) intr .
a) in schneller Bewegung sein , eilen , abs .
Θ 191. A 119 u . s ., ες μάχην , Δ 225 ; zu jmdm,
εις τινα , Ο 402 . 6) mit Eile handeln , sich
beeilen , sich sputen , Θ 293 . Σ 373 u . s .
ω 324 ; vom Kampfe, Δ 232 u . s . ; mit Part .
σπενσε πονησάμενος τα ά έργα , er verrich¬
tete eilends seine Geschäfte, i 250 ; sich
mühen , περί Πατρόκλοιο 9-ανόντος , um
den gefallenenPatroklos . d . i . um ihn kämpfen,
P 121. — 2) trans . etwas beschleunigen ,
eifrig betreiben , τί , N 236 ; γάμον , τ 137.

σπήι , σπήεσσι , s . σπέος.
σπϊόής , ές (vwdt mit σπιθαμή , von W.

απα , Curt . Et .5 S . 523 . 713), ausgedehnt ,
weit , διά σπιδέος πεδίοιο 2) , „durch das
weite Blachfeld hin“

, V . , nur A 754 f nach
Zenodot.

σπιλάς , ϊίδος , Felsenklippe , bes . im
Meere, Riff ,

* y 298 . ε 401 . 405 .
* σπιν &αρίς , ίδος 'β , nur h. Ap . 442 , u.

σπιν &ήρ, -ηρος, Funke , Δ 77 f .
απλάγχνον (απλήν), Curt. EtA S . 288), nur

Plur ., die E i n g e w ei d e , bes . die edlern, Herz,
Heber u. Lunge, A 464 . B 426 . γ 9 . 40. 461 u . s .
Diese wurden sogleich , nachdemdas Opfertier
geschlachtetwar, ausgeschnitten, geröstet und

1) σπίοζ scheint umfassender als αντρον , vgl. h.
Merc . 234 u . Nitzsch zu ε 57.

2) A. öt? άσπιόίος πεδίοιο, indem sie ein Adj . ασπι-
δης , „schildähnlich“ , annehmen ; nach Schol. u. Eust .
hat Äschylos {fr . 42T Herrn.) σπίόιος für μακρός , und
Antimachos (p . 103 Schellenb.) σπιδό· &εν für μαχρό&εν
gebraucht ; s . auch Hentze Anh. zur St.

3) Nach Ficfc W.3 I 834 v. W. spindh „ glänzen“ ;
nach Curt . Et .5 S . 504. 697 mit lat . scintilla vwdt.
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alsYoropfer verzehrt, während man die Opfer¬
stücke verbrannte. Darauf folgte erst der
Opferschmaus. Retzlaff Synon . II S . 25.

σπόγγος , Schwamm , zum Reinigen der
Hände , .5414 , der Tische und Stühle , a 111 .
v 151. t 439 . 453 .

αποόιή , der Aschenhaufen , ε488 +·
οποόός f., Asche , i 3751 - h . Merc . 238 .
ΰπονόή (σπένδω ), Spende,Trankopfer ,

Weihegufs , libatio , s . σπένδω , im Plur .,
απονδαί ακρητοι , die Spenden ungemischten
Weines ,

*B 341 . A 159.
*σπονόαΐος , von Sachen , ernst , wich¬

tig , χρΐ/μα , h. Merc . 332 ; von
οπονόή (απενδω , Curt. Et.5 S .697), 1 ) E i 1e ,

Eifer , Sorgfalt , άτερ σ7tοιΑ^ς , ohne Mühe,
tp409 . — 2) Ernst , ernstlicher Wille , από
σπονδής, im Ernste , H 359 . M 233 . — 3 ) bes .
oft der Dat . σπονόϋ als Adv . a) in Eile ,
in Hast , hurtig , r279 . o 209 (nach a. auch
hier in Bdtg V). 6) mit vieler Mühe, dh. kaum ,
mit genauer Not , B 99 . Λ 562 . N 687 . Ψ37 .
y 297 . v 279 . o 209 . ω 119.

αταόίη , s . ατάδιος.
οτάόιος (ίστημι ) , stehend , festste¬

hend , νσμίνη , die stehende Schlacht , der
Nahkampf , Handgemenge , in dem man
mit Speer und Schwert Mann gegen Mann
kämpfte , im Ggstz des Kampfes in der Ferne
mit Wurfspiefsen oder Pfeilen ,

* IV 314 . 713 ;
auch εν σταδίη allein , im Nahkampfe , H 241.
IV 514 . 0 283 . Ygl . αντοσταδίη . Retzlaff Sy¬
non. IS . 27.

στάζω (aus ^αταγβω , vgl . αταγών , Curt.
Et .5 S . 620), nur Aor . 3 Sg. έσταξε , ep. στάξε ,
Impr. στάξον , l ) trans . träufeln , gießen ,
τινί τι κατά ρινών,

* 2’ 39 , εν στήϋ-εασι , Τ
348 . 354 . — 2) intr . träufeln , fließen ,
Batr . 232 .

στάθμη (W. στα , St. στα!} , Curt. Et.5 S .
211) , Richtscheit , Richtschnur oder
Schmitze der Zimmerleute , womit sie eine
gerade Linie bezeichnen , 0 410 ; επί στάθ¬
μην Ιΰννειν , nach der Richtschnur gerade
hauen , δόρν , ε 245 , σταθμόν , ρ 341 , κορμόν ,
ψ 197, ονδόν , φ 44, τάφρον, nach der Richt¬
schnur e. Graben regulieren , φ 121.

στα &μός , poet . (W. στα , St. στα ,9-, Curt.
Et .5 S . 211),

’
1 ) Ort zum Aufenthalt der Men¬

schen u . bes. für Tiere , dh. Stand , Stall ,
Hürde , ö . mit Inbegriff der Hirtenwohnung ,
Gehöft , Viehhof , B470 . ΕΊ40 . ξ 358 . π 45
u . häufig , so auch T 377 (wo a . „Standort“
erklären ). — στα &μόν - όε , Adv . , in die
Hürde , in den Stall , t 451 f . — 2) Pfosten ,
Pfeiler , „Ständer“

, bes . Thürpfosten,2167 .
339 . (5 838 . ζ 19 u . ö . , κνπαρίασινος , ρ 340 ;
άργνρεοι , mit Silber inkrustiert , η 89 .

*

2) —
3 ) in d . Bdtg Gewicht (bei einer Wage ), nur
M 434.

στ άμεν , στάμεναι , ep. st . στηναι .
αταμίν , Ινος (ίστημι , W. στα , Curt. Et.5

S . 211), ε252 f , im Plur . „Kimmsitz er “
, d .

' ) Nach Fick W. s II 282 mit σπιν&ήρ ywit .2) An andern Stellen erklärt man στ . gew . für den
Hauptpfeiler , der die Decke trägt , τίγεος, a 33:1. {) 458 .
n 415 . σ 209. φ 64. h . Cer . 186 ; μιγάροιο, ρ 96 n . s .,
dagegen s . Kumpf De aed . Hom . p. 12 sp .

h . die unteren schrägstehenden Stücke od . In¬
hölzer der Spanten (ΐκρια die oberen ganz
aufrecht stehenden ) . J) [r verkürzt .]

Gtäv , S. \ίστημι .
στάξ , st . έσταξε, s . στάζω.
ατάς , s .

'
ίστημι .

* στάσις , ως (ίστημι , W . στα , vgl . skr.
sthitis, Curt. Et.5 S . 211), Aufstand , Zwist ,
Streit , Batr . 135.

στάτός (Adj . verb. von Ίστημι ), gestellt ,
Ίππος, ein in denStall gestelltes(junges ) Rofs,
*Z 506 . 0 263 (das. Faesi).

σταυρός (vgl . skr. sthävaras , fest , v. W.
stä , Fick W.3

4

I 246), Pfahl , Palissade , £2
453 . 111 .

σταφυλή , Weintraube , Σ 561. ε69 . ij-
121 . ω 343.

σταφυλή , das Lot in der Bleiwage ; dann
die Bleiwage , Ίπποι σταφυλή επί νώτον
είσαι , Rosse über den Rücken schnurgleich ,
B 765,t-

στάχυς , νος - ), die Ähre , Ψ 598 f .
στέαρ , άτος (St. στε^αρτ , wahrsch . W .

στα , Curt. Et .5 S . 212) , hartes oder geron¬
nenes Fett , Talg , *φ 178. 183. [στέατος
zweisilbig .]

ατείβω (vwdt mit St. στεμφ, Curt. Et.5
S . 216) , nur Präs . 3 PL -ovai , Part , -οντες ,
Impf. ep. στειβον , treten , festtreten , zer¬
treten , νέκνάς τε καί ασπίδας , von Rossen ,
Λ 534 . Y499 ; έίματα εν βό&ροισι , in den
Waschgruben treten , um sie zu reinigen , ξ 92 ;
κατ ' αίγίλιπος πέτρης στεΐβονοι κάρηνα ,
h. 19, 4 , s . das . Baum.

οτεΐλα St .
'έστειλα, s . στίλλω ,

ΰτειλειή , ep. st . στελεά (στέλλω,Ύί . στελ ,
Curt. Et .5 S .,212), nach den alten Erklärern
Loch oder Öhr in der Axt , um den Stiel
zu befestigen , φ 422 f .3)

στείλειόν , ep. st . ατελεύν (στίλλω, Curt.
Et .5 S . 212), Stiel der Axt , nur ε 236 f -

στεΐνος , εος , ep . , 1 ) die Enge , enger
Raum , Θ 476 . M 66 . χ 460 ; στείνος όδον ,
Engweg , Engpafs , Ψ 419 ; στ . μάχης , Ge¬
dränge der Schlacht , 0 426 . — 2) übtr. Be¬
drängnis , Angst , Not , h. Ap. 533 . Von

στείνω,βρ . st . στενοί , eng machen , be¬
engen , im Hom . nur Pass . 3 Sg . Opt. στεί -
νοιτο , Part , -όμενος, Impf . ohneAugm . ατεί -
νοντο , a) eng , beengt werden , θέρετρα
φενγοντι ατείνεται , die Pforte wird dem
Fliehenden zu enge , σ 386 ; λ.αοί στείνοντο ,
werden beengt , d . i. zusammengedrängt, * 34 ;
dh. b) gedrängt , belastet werden , τινί ,
wovon , νεκνεασιν,Φ 220 ; λάχνω , ( 445 . c) ge¬
drängt voll sein , mit Gen., αρνϋιν , i 219.

στειν -ωπός , ep. st . στεν. (στενός , όόψ) *),
eingeengt , beengt , στειν . οδός , Eng -

J) S . Breusing Nautik der Alten S. 83. 135 .
s) Nach Fick W.3 I 247 v. stak „starr sein, stocken,

widerstehen“ , weitergehildet aus stä „stehen“ , vgl.
Curt . Et .» S. 721 .

3) Nach Goehel Lexik I 453 f. — στειΧειόν , also
πςλ/χεων 6’ ovx ημβροτξ πάντων πρώτης οτειλειης= u.
nicht verfehlte er d . h . er streifte sämtlicher Äxte
Stielende, s . auch Helbig d. hom . Epos usw.2 S . 848ff.

4) Schaper Quae genera composs . p . 17 erkennt viel¬
leicht richtiger im zweiten Bestandteil des W. οπή = .
foramen , also : mit enger Öffnung , mit engem Ausgange.

*eg·
jlövt«

oxf
1. <7

s . 2131
heraus
bernlc

2. o
frucbtl
Lern. 1
dh. üb
zur F"
gehört

axf
S. 195
■αν. -<
gor ;
ten , i
gehn
iiori :
Krieg
Sonne

αχέ
Friß, i
Impr .
ohne .'
οχιίλο
nung. ■
dh. zi
ß 2^7 .
tlVl

'
l :

als R
Botsel
auflu
Auf/ii
gen u .
353.
anseb
mit In
Hentz

σχι
Batr.
Kran /
9foio
legen
Wollt
Olzwi
seiner
sterlii
•1 14 .

σχι
asper

ffr
Med.
senf ,
gleiel
Erde
Eufei·
Haus :
um , ·■

ffr
nur 1

» tl .
‘im .
■CZr. i
s - *j:i



στείομεν 523 στενμαι
•weg , Engpafs , Η 143 . Ψ 416 . 427 ; ατ. sc.
πόντος, Meerenge, μ 234 .

στείομεν , ep . st . στώμεν , s .
"ατημι .

1 . στείρα (οτειρός , mhd. sfiwre . Curt .Et .5
S . 213), Vorsteven d . h . der vom am Schiffe
herausragende, bis auf den Kiel niederge¬
hende Balken , A 482 . ß 428 .

2 . στείρα (ατέρ)α , vgl . skr . stan , un¬
fruchtbare Kuh, Curt . Et .5 S . 213 ), eigtl. bes.
Fern , von στερεός , στερρός , „ starr , hart “,
dh . tihtr. unfruchtbar , sterilis , βοϋς στ.,
zur Fortpflanzung unfähig, od . die noch nicht
geboren hat ,

*κ 522 . λ 30 . v 186.
στείχω CYY. ατιχ , skr . stiyh , Curt . Et .5

S . 195 ), poet., Konj . 3 Sg . -yai , Inf . -ειν , Part .
-ων, - οντα , - οντες , Impf . Ιστειχε , ep . στει-
χον ; Aor. 2 εστϊχον , II 258 , einherschrei¬
ten , einherziehen , I 86 . JI258 ; tibhpt
gehen , ziehen , reisen , ϋ-ύραζε , i 418 ;
ποτϊ πύργους , λ 17 ; ες πόλεμον , in den
Krieg gehen, B 833 ; άνα αστν , η 72 ; von der
Sonne, λ 17 . Ph . Mayer Qu . Hom. III p . 10 .

στέλλω (W. στελ , σταλ,Οαϊί . Et .5 S . 212 ),
Präs. Opt . - οιμι , Part , -οντα , - όντας ; Med.
Impr. -εσίίε ; Fut, στελέω ion. st . στελώ ; Aor.
ohne Augm . στεΐλα , -αν, P . -αντα , Med . 3 PI.
ατείλαντο. 1) Akt . a) stellen , bes. in Ord¬
nung , έτάρονς , die Genossenordnen,/ / 294 ;
dh. zurecht machen , ausrüsten , v>~/a
(9 287 .̂ 247 . 248 . b) senden , schicken ,
τινά ές μάχην , Μ 325 ; άγγελΐην έπΐ , jmd
als Boten hinschicken (a . lesen « . επι , auf
Botschaft senden), A 384 . 6) Ιστία , das Segel
aufholen , aufgeihen , d . h . dasselbe durch
Aufziehen von unten nach oben in Falten le¬
gen u . dann an der Rahe festbinden, γ 11 . π
353 . — 2 ) Med. a) sich stellen , d . i. sich
anschicken, Ψ 285 . b) Ιστία , wie im Akt . , nur
mit bezug auf das Subjekt , A 433 (das. Ameis-
Hentze).

στέμμα , ατος (στέφω ), eigtl. der Kranz ,
Batr . 180 ; u . PI. ατέμματ Απόλλωνος , der
Kranz des Apollon, A 14. 373 στέμμα
&εοΐο , A 28 , nach Eust . und anderen Aus¬
legern ein dem Apollongeweihter, mit weifsen
Wollenbändern umwundener Lorbeer - oder
Ölzweig , den der Priester als Flehender an
seinem Stabe trägt ; nach a. die heilige Prie¬
sterbinde (infula ), vgl . Ameis-Hentze Anh. zu
AU . ,

στεναχεσχ St . στενάχεοκε vor d . Spiritus
asper, s. στενάχω , T 132.

στεναχίζω 2), nur Pr . -cu, Part , -ων, Impf.
Med . ohne Augm. 3 Sg . στεναχίζετο , ep .,
seufzen , stöhnen , T 304 . a 243 u . ö . ; in
gleicher Bdtg das Med. H 95 ; übtr . von der
Erde , υπό όε στεναχίζετο γαία , unter den
Füfeen dröhnte die Erde , B 95 . 784 ; v. e.
Hause , περί όε στεναχίζετο δώμα , u . rings-

• um ertönte das Haus , κ 454 . Verlängert aus
στενάχω , poet . , verl . Nebenf. v. στένω,

nur Pr . - o , -ovoi , Part , - ων usw. , Iterativf .

' ) A. sehr, an diesen StSt . οτίμμα τ’
, s . Hauet

Mel. Gre'co -Rom. IV 440 f.
2) Die Form ozovayiC,to, die früher an mehreren otbt .

stand , hat Wolf nach Cod . Von . getilgt , vgl. Spitzn.
Exc . III zu 11 - dagegen verteidigt sie Buttm . Lex. I *
S . 202 ff.

des Impf, στενάχεσκε, Τ 132 ; Impf. Med . ohne
Augm. 3 PL ατενάχοντο , 1) Akt . seufzen ,
stöhnen , von Menschen, © 334 . IV 423 . i 306
u. ö . , gew . mit άδινά , βαρέα , βαρύ , μεγάλα
u . πυκνά vbdn ; von Tieren, keuchen , Π 393.
489 ; übtr . v . Gewässern, tosen , brausen ,
Π 391 (aber 6 516 . ψ 317 geht στ . auf μίν ).
b) trans . mit Acc . beseufzen , beklagen ,
τινά , T 132 . — 2) Med. = Aktiv., intr ., Ψ 1 .
κ 55 ; επί (Adv .) δε ατενάχοντο γυναίκες , Τ
338 ; trans . ι 467 ; επί όε ατενάχοντο γυναί¬
κες σφών αυτών κήδεα , Τ 301 . Ygl. La R.
Unterss . § 36, 5 . 87, 10.

Στέντωρ , ορος , ein Grieche vor Troja ,
welcher so laut als fünfzig andere schrie1),
E 785.

στένω (W. στεν, skr. stdnämi , Curt. Et .5
S . 213), ion . στείνω , w . s ., nur Präs . 3 Sg. -ft
u . Impf, εατενε , meist poet. , eigtl. beengen;
dann seufzen , stöhnen , nur in der F . ατέ-
νω , Κ 16. Σ 33 . Υ 169. φ 247 ; übtr . vom
Meere , tosen,brausen , Ψ 230 . Fulda
Unterss . S . 112.

στερεός (aus ^ατερχος , skr . sthiras , fest ,
Curt . Et .5 S . 213 ; anders Ahrens Aqv ; p . 50),
Komp , στερεαίτερος , 1 ) steil , starr ,
hart , λίθος , τ 494 ; βοέη, P 493 . — 2) übtr .
hart ,

’έπεα , M 267 ; κραδίη, ψ 103 . — Adv .
στερεώς , hart , fest , Ä263 . Φ' 715 . ξ 346 :
übtr . fest , hartnäckig , άποειπειν , άρνεϊ-
σ& αι , I 510 . tp 42 . h . Ven. 25.

στερέω (W. στερ , Curt. Et.5 S. 213 ; vgl .
Leskien in Curt. Stud. II1 S . 106), Inf. Aor. 1
ατερέσαι ep . st . στερησαι, berauben , τινά
τίνος , v 262 t·

στέρναν (vgl . skr . stimam , das Gebrei¬
tete , W. στορ, Curt . Et .5 S . 214), die äufsere
Brust , B 479 . H 224 . ε 346 u . s . , PI. Γ 194
u . s . ; auch von Tieren, A 106 . Ψ 365 . t 443 .
Vgl . Retzlaff Synon. II S . 27.

στεροπή , poet . = άστεροπή(αστράπτω,
Curt . Et .5 S. 206 . 540) , a) der Blitz , als
leuchtende Erscheinung, K 154 . Λ 66. b) das
blitzähnlicheLeuchten, Schimmer , Glanz ,
von Metallen, T 363^ δ 72 . | 268 u . ö.

στεροπ -ηγερέτα , ao, ep. st. στεροπηγε-
ρέτης,Βάη . des Zeus, Blitz sammle ϊ (αγεί -
ρω , vgl . νεφεληγερέτα ) , oder besser (nach
Apoll.) Blitzerreger (εγείρ ω) , Blitz e s ender
( „Blitzaufreger“

, V .), II 298 f . Krämer Beiw .
S . 36.

στενμαι , poet. (W. στυ, Curt. Et .5 S . 216 ;
anders Christ S . 66. 273 . Hüntzer in Kuhns·
Ztschr . XIII S . 22 . L . Meyer ebendas. XIV
S . 85) , b . Hom . nur 3 Sg. Präs , ατεΰται , u .
3 Sg . Impf, στεϋτο , eigtl. „ dastehen“

, aber
gew . a) so dastehen, sich gebärden, als empfinde
man irgend etwas, στεϋτο διιράων, er gebär¬
dete sich , hatte das Aussehen, als dürste er,
λ 584 (das . Nitzsch), od . als wolle man etwas
thun , Miene machen , mit Inf. Fut . στεϋται
ίπος έρέειν 'Έκτωρ , macht Miene , zeigt die
Absichtzu sprechen,Γ83 ; dh. b) v e r h e i is e η ,
versichern , prahlen , drohen , mit Inf.

i) nach den Schol . ein Arfcader , der mit Hermes im
lauten Rufen gewetteifert und dadurch seinen Tod ge¬
funden haben soll .



στεφάνη 524 στοιχεϊον

Fut . , Β 597 . I 241 . Σ 191. Φ 455 , u . τ ινί ,
Ε 832 ; ν . Vergangenemmit Inf. Aor. στενται
άκοϋσαι, er gebärdet sieb so, als habe er ge¬
hört , will gehört haben , ρ 525 . Uhr. vgl.
Doederl. n . 158. Lehrs Aristarch 3 S . 98.

στεφάνη (στέφω ) , eigtl . jede Einfassung
am obern Teil eines Körpers , dh . a) e . Art
Diadem , als weiblicher Kopfputz ,

*Σ 597 .
h. 6 , 7, vgl . auch ευατέφανος . b) Rand ,
Krempe des Helmes , Helmkranz , H 12 .
A 96 ; poet. der Helm selbst, K 30.^ c) übtr .
Rand eines Felsens, N 138.

στέφανος (στέφω ) , 1) Kranz , Krone ,
h . 7 , 42. — 2 ) = κύκλος ; dh. übtr . πάντη σε
περί στέφανος πολέμοιο δέόηεν , der Ring
der Schlacht ist überall um dich entbrannt ,
d. i. rings um dich herum ist die Schl , entbr .,
N 736 f . — Dav .

στεφανόω , nur Perf. Pass . 3 Sg . έατε -
φάνωται u . Plsqpf. -το, etw . wie einenKranz
herumlegen; Pass, als od. wie e .Kranz herum¬
gelegt sein , wie ein Kranz od . Rand um¬
geben , περί νήσον πόντος έστεφάνωται ,
umgibt ringsum, κ 195 (das . Ameis ) ; άμφί d’
όμιλός έστεφάνωτ o , h. Ven . 120 ; τή (άσπίδι )
επί Γοργώ έστεφάνωτο , rundum war dar¬
auf die Gorgo , d . i. nahm die Rundung des
Schildes ein , A 36 ; $}v (αιγίδα ) πέρι πάντη
φόβος έστεφάνωται , welche überall Flucht
umkränzt od . wie e . Kranz umgibt, Symbol.
Ausdruck für : die rings Flucht verursacht,
E 739 ; άμφί δέ μιν νέφος έστεφάνωτο , Um
umhüllte rings eine Wolke, 0 153 ; mit Acc .,
etwas umgeben , umfassen , τάτ (τείρεα )
ουρανός έατεφάνωται , womit der Himmel
bekränzt ist , Σ 485 , vgl . Kühner § 281,
2 Spitzner Exc. XXVIII p . 61 . (Akt. nicht b .
Hom .)

στέφω (W. στεφ für ατεπ, vgl . skr. sthä -
pajämi , lat . stipo , Curt. Et .5 S . 214) , poet .,
nur Präs . 3 Sg. - ει , u. Impf, έστεφε , eigtl.
stopfen , dicht zusammendrängen, herum¬
legen , άμφί (adverbial) δέ οϊ κεφαλή νέφος
έστεφε , .2205 ; übtr . μορφήν έπεαι , d. i. den
Worten Schönheit verleihen (s . μορφή ) , a. :
die Gestalt mit Redegabe ausstatten , V 170.

στέωμεν , στη, στηη , s .
:ίστημι .

στή 'ίος , εος (W. στα , eigtl . das Hervor¬
stehende, Curt. Et .6 S . 63 . 211), ep . Gen . στή -
ίίεσφι , La R . zu B 388 Anh . 1 ) die B r u s t
(alsFleischbekleidungdes Brustkastens), sow .
die männliche als weibliche , im Sg . u . PL , B
218 . 544 . Ψ 761 u. ö . ; als Sitz der Stimme, Γ
221 u. s . ; von Tieren , A 282 u . s . χ 404 . —
2) im PI . auch übtr . die Brust als Sitz des
ilerzens , ήτορ, κραδίη, κήρ , A 189. Κ 95 . Ξ
140 u . s . , als Sitz der Gefühle , der Leiden¬
schaften u. der Gedanken, A 83 . B 142. Γ 63.
Z 51 . ß 304 . γ 18 u . ö . ; dh . βουλήν έν στή¬νεσαι τιθ -έναι , ϋ-άρσος ένιέναι u. dgl . , e.
Ratschluföin die Brust legen , Mut der Brust
einflöfsen , P 470 . 570 u. s.

στήλη (W . σταλ , στελ , στέλλω , Curt. Et.5
S . 212), Säule , N 437 ; bes . b) Grabsäule ,- stein , A 371 . 11 457 . 673 . P 434 . Od . nur

l) S . Helbig d . liom . Epos usw. - S. 310, u. über die
στεφάνη als Frauenschmuck S . 219 f .

Jwl4 (das. Ameis Anh .). c) Pfeiler , als Mauer¬
stütze, Strebepfeiler , Λ7 259 .

στήμεναι , s .
"ιστημι .

*στήμων , ονος (W. στα , lat . stamen , vgl .
skr . sthavis , Weber , Curt. Et .5 S . 211) , die
Kette od . der Aufzug auf dem Webestuhl,
Batr . 183. !)

στηρίξω (στερεός , skr. sthiras , Curt. Et.5
S . 213), Aor. 1 . 3 Sg. έατήριξε u . ohne Augm .
στήριξε , Inf. -ai , Med . -aaVai ; 3 Sg . Plsqpf.
Med. εστήρικτο . I) Akt. 1) stützen , fest¬
stellen , mit Acc . , ίριδας έν νέφεϊ , A 28 ;
κάρη oüpavßqdasHauptandenHimmel stem¬
men , d . i. emporstrecken , A 443 . — 2) intr .
sich stützen , feststehen , ποαίν , μ 434 .
— In ders. Bdtg. II) Med . πόδεσοιν, mit den
Füfeen feststehen, Φ 242 . b) mit Dat. κακόν
κακά) sffrj}p«;fro,IJnglückstützte sich,drängte
sichanünglück , 17111 ; δέκατος μείς ονρανω
έστήρικτο , der zehnte Mond stand am Him¬
mel , h . Merc. 11 .

στϊβάρός , mehr poet . (στείβω ) , Komp.
•ροίτερος , eigtl . festgetreten ; dh. gedrun¬
gen , dicht , fest , derb,stark , vonmensch¬
lichen Gliedern, ωμός , E 400 . § 528 ; ανχήν,
Σ 415 ; χεΐρες , δ 506 . ε 454 u. dgl. s . ; von
Waffen, σάκος, Γ 335 ; έγχος , Ε 746 . a 100
u . s ., φάαγανον, X 307 u . s . ; στιβαρώτερος
δίσκος , & 187. — Adv . στιβαρώς , πνλαι
στ. άραρνΐαι , Μ 454 f .

στΐβη , ep. (στείβω, wie πάγος ν . πήγνν-
μι ) , fest gewordener Tau , Reif , bes . Mor¬
genfrost ,

*ε 467 . ρ 25.
* στίβος , poet . (στείβω) , ά) betretener

Weg , Pfad,h . Merc. 352 . b) Fufsstapfen ,
Spur , li . Merc. 353.

στίλβω , nur Präs , - ει , -ovoi , Part , - ων,
-όντας, glänzen , schimmern , έλαίω , von
Öl , Σ 596 ; übtr . von Menschen, κάλλεϊ καί
έίμααιν , 7’ 392 ; καί χάρισιν , ξ 237 ; άπύ τί¬
νος, h. 31,11 . — Dav .

στιλπνός , poet . , glänzend , schim¬
mernd , έερσαι, Ξ 351 γ.

(στίξ , f. ) (W . στιχ , skr . stigli , Curt. Et.5
S . 195), poet., im Nomin. ungebr. st. des pros.
στίχος , dav . Gen . Sg . στιχός , u . Nom . u . Acc .
PI. στίχες u . οτίχας , Reihe , R . der Tänzer,
Σ 602 : Glied , bes . Schlachtreihe , Sg. II
173 . Y 362 ; gew . PI. στίχες άνόρών, Τρώων,
Ααναών u. dgl ., die Reihen der Männer usw .,
Hom . ; κατά στίχας ϊζοντο , in geschlossenen
Reihen, reihenweise, Γ 326 . 11 820 u . oft , in
Od . nur a 100 ; επί στίχας , in geordneten
Reihen, B 687 . Γ 113 (s . Ameis - Hentze). —
Dav .

στιχάομαι,νρ . Med ., nur 3 PI . Impf , έστι -
χόωντο ep . zerd . st . έστιχώντο , in Reihe
und Glied einhergehen , übhpt (hinter-
oder nebeneinander) einherschreiten ,
- ziehen , von Kriegern,

* A 432 ; εις άγορήν,
Β 92 ; ές μέσαον , 1 ’ 266 ; von Hirten, Σ 577 ;
von Schiffen , einherfahren, Β 516. 602 u . s .

Στϊχίος , ein Heerführer der Athener vor
Troja , von Hektor erlegt, N 195. 0 329 ff.

*στοιχεϊον (eigtl. Dem . von στοίχος , W.
στιχ , Curt. Et .5 S . 195), eigtl. Stift, dann Buch-

*) S. Blümner Technol. I 123.
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stabe : dh . PI . στοιχεία , die einfachsten Be¬
standteile der Dinge, die Elemente , διττά ,
Wasser und Erde , Batr . 61 .

στόμα 1) , άτος , 1) Mund , Hom . ö . ; von
Tieren , Maul , Rachen (in eigtl. Bdtg b .
Hom. nicht) ; übtr . στόμα πολέμοιο , νσμίνης ,
Bachen , Schlund des Krieges , der Schlacht,
sofern diese als grimmige Ungeheuer gedacht
werden , poet . st . der verheerende Krieg2), K
8 . T 313 . Y 359 ; sprichwtl . 4td στόμα αγε-
a&ai , im Munde führen , d . i. aussprechen,
£ 91 ; ähnl. ava στ όμ έχων , im Munde füh¬
rend , durchziehend , B 250 ; από στόματος
άγορενειν , frei , herausreden , Batr . 77 . —
2) Mündung , Öffnung , vonFlüssen, .1724 .
t 441 , eines Hafens, κ 90 ; στ . ήιόνος,Υοηe. von
zwei vorspringenden Caps eingeschossenen
Stück Ufer (Y. „die Bucht des Ufers“), £ 36 ;
λανρης , s . λανρη . — 3) ühhpt das Vorderste ,
dh. das Gesicht , Z 43 . Π 410 . b) von der
Lanze , κατά στόμα , am obemEnde , an der
Spitze , vorn , 0389 . c) Schere desKrebses,
Batr. 301.

στόμαχος (στόμα, Curt. Et .5 S . 215 . 703 .
Goebel Nov . Qu . p . 12) , eigtl. Mündung , dh .
Schlund , Kehle ,

*J ’ 292 . P 47 . T 266 .
στοναχέω , poet. , nur Inf. Aor . στοναχή-

ααι , seufzen , jammern , Σ 124 j- , vgl .
Buttm. Lexil. I 4 S . 202 ff. Spitzn. Exc . III zu
II . ; von

στοναχή , poet. (στενάχω) , das Seufzen ,
Stöhnen , der Seufzer , oft im PL , B 356 .
ε 83 u . s . ; mit γόος verb . , π 144 .

στοναχίζω , s . στεναχίζω.
στονόεις,εασα , er,poet., seufzerreich ,

d . i . a) voll Seufzer , mit Seufzenu. Klagen
verbunden, άοιδή, Trauergesang,iß721 . b) viel
Seufzerverursachend , jammervoll , βέλεα,
Θ 159 u . S. o) 180 ; όιατοί , φ 12. 60 ; κήδεα,
i 12 ; αυτή, λ 383 ; εννή, ρ 102 ; παγίς , Batr .
50 ; von

στο νος , poet. (στένω) , das Seufzen ,
Stöhnen , bes. Gestöhn, Röcheln der Ster¬
benden , Δ 445 . K 483 . ψ 40 u . s.

στορένννμι (W· στορ , skr. star , strnomi ,
strnami, lat . stern 'ö·, Curt . Et .5 S . 215) , Pr .
ungebr., dafür στόρννμτ (in καταστ .), Aor.
1 έστόρεσε , αν , ohne Augm. στόρεσε , αν,
Opt. αιμι , Impr . ον , Inf . ai , Part , ας ; von
στρώνννμι Perf. Ρ . εοτρωμαι , Ρ . έοτρω-
μένον , h . Ven . 158 , 3 Sg . Plqpf . Ρ . έστρωτο ,
K 155 . l ) hinbreiten , hinstrecken,hin¬
legen , sternere , λόχος , das Lager bereiten,
1621 . η 340 , Pass . h. Ven. 158 ; auch δέμνια,
τάπητας , S2 645 . δ 301 . v 73 u . S ; άν& ρακιήν,
Kohlen ausbreiten , schlichten , / 213 ; καδ
(Adv.) δ’ Οδνοοήι στάρεσαν ρηγός τε λινόν
τε νηός επ ’ ίκριόφι , ν 73 ; vgl . ν 2 ; εστό-
ρεσεν δ’ επί (Adv .) δέρμα αιγός , ξ 50 ; υπό
(Adv.) δ ’ άστρωτο ρινόν βοός , Κ 155. —
2) ebnen , eigtl. vom Wege , dann πόντον ,
γ 158 .

Στρατίη , St . in Arkadien , zu Strahos (8,
8, 2) Zeit verödet , B 606 .

9 nach Curt . Et .5 S . 215 vwdt mit στόμαχος, ατώ -
μ-νλος, zd . ctaman , Maul. .

ή nach a . das Vordertreffen od . die Fronte , eine der
spätem Zeit angehörige Erkl .; so auchDoed . n . 2183 .

στρόμβος

Στρατίος , S . des Nestor u . derAnaxibie,
y 413 .

στρατός (äol . στρατός , W. στορ , skr.
stams, ' Lager , Curt . Et .5 S . 215) , ep . Gen .
στρατόφιν,Κ4Ά7, eigtl. Feldlager , gelagertes
Heer ; ühhpt das Heer , A 10. ß 30 . v 89 u .
häufig. — Dav.

στρατόομαι , poet . Med . ,3 PLΙιηρί.ί’στοα -
τόωντο ep . st . έατρατονντο , lagern ,

*/Ί87 ;
προς τείχεα , Δ 378 . Vgl . Buttm . Ausf. Gr .
§ 105 . A . 6. Kr. Dial. 34 , 8, 2.

* στρεβλός (στρέφω , ψ . στρεφ , Curt . Et .5

S . 528) , verdreht ; von den Augen, schie¬
lend , Batr . 297 .

στρεπτός (στρέφω ) , Adj . verh . 1) ge¬
dreht , so vom χιτών , wohlgezwirnt , E
113 . 1) — 2) was sich leicht drehen und wen¬
den läfst , gelenk , geläufig , γλώσσα , Y
248 : dh. lenksam , lenkbar , φρένες,Ο 203 ;
&εοί , I 497 .

στρενγομαι , ep . Dep . Pass, (ατράγγω,
„durch Drehen durchzwängen“

, Gramm. : vgl .
stringo , sträng , streng , Curt . Et .5 S . 381), nur
Inf . -εσθ-αι , eigtl. tropfenweise ausgeprefst
werden , dh. allmählich entkräftet , er¬
schöpft werden , sich abmatten , hin¬
schmachten , εν όηιοτήτι , Ο 512 ; έννήσω ,
μ 351.

στρεφε -όΐνέω , ep. (στρέφω , δινέω ) , im
Wirbel drehen ; Pass , sich im Wirbel her¬
umdrehen , στρεφεδΐνηθ-εν (dor. u . ep . st.
εστρεφεδινήθ -ηααν ) 4s ol υσοε, „da schwin¬
delten ihm die Augen“

, V. , Π 792 f .
στρέφω , Präs , - ει , Impf , έστρεφε , ον ,

Aor. ohne Augm . στρέψε , αν , Inf. αι , Ρ . ας,
αντα , αντες , Iterativf . ατρέψασκον , Σ 546 ;
Med . Präs , -er αι , -όμεα&α, Impf, έστρέφετο ,
Fut . nur Inf . στρέψεσ& αι ; vom Perf . Pass.
Part , έστραμμένοι , h. Merc. 411 ; vom Aor.
1 Pass , εστρέφθ-ην nur Part, στρεφτείς , εϊαα,
έντος , έντι , έντε. I) Akt. 1) trans . drehen ,
wenden , kehren , biegen , mitAcc. ονρον,
proleptisch, durch Wenden günstigen Wind
herstellen, 4 520 ; οιν εις Ερεβος , κ 528 ; ins -
bes. ίππους ,(dieRosse wenden, lenken, Θ 168.
o 205 u. s . — 2) intr . (eigtl . sc . εαυτόν), sich
wenden , umkeliren , £ 544 ; άνά όγμονς ,
Vs 546 (doch läfst sich hier auch ζενγεα sup-
plieren). — II ) Pass. 1) sich umwenden ,
sich umkehren , E 40. Σ 488 . ε 274 u. s .;
ένϋ-α και έν& α στρέφεσ&αι , sich hierhin u.
dorthin drehen, Ω 5 ; dh . εν κννεσαι, von e.
Raubtier , M 42 ; εμβολάδην έστραμμέναι
άλλήλησιν, h. Merc. 411 : sich ah wenden ,
έκ χώρης , aus der Gegend Weggehen, Z 516.
0 645 : aber νωλεμέως στρεφτείς , sich fest
einwickelnd oder eingewickelt (in die Wolle
des Widders ), i 435 . — 2) wie versari , sich
herumtreiben , verkehren , επ ’ αίαν , h.
Ap. 175.

στρέψασκον , S. στρέφω .
στρόμβος (στρέφω, Curt. Et .5 S. 528\

eigtl. ein gewundener Körper , dh . Kreisel ,
£ 413 t -

J) A. verstehen unter στρ . χ , einen Ketten- , Ringel-
od . Schuppenpanzer, doch s . Studniczka Beitr. zur Gesch .
der altgr . Tracht S. 63 f. Helhig d. hom . Epos usw.-
S. 183 f. 287.
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στρον &ός, ΐ ., sonst auch m .1) der Sper¬
ling , Spatz ,

* B 311 . 317 . 326 .
στροφάλιγξ , λιγγος , ep . Wirbel , bes .

κονίης , Staubwirbel, Π 775 . Φ 503 . Od . nur
ω 39 ; von

στροφαλίζω , ep . verst. Nebenf. v. στρέ¬
φω (Curt. Et .5 S . 528) , drehen , ήλάκατα,
σ 315 t -

Στρόφιος , V . des Skamandrios, E 49.
στρόφος {στρέφω), l ) eingedrehtesBand ,

Strick , στρ . άορτήρ , ein Strick als Trag¬
band (am Banzen) ,

*v 438 . ρ 198. a 109. —
2) Wickelband , h . Ap . 122. 128.

στρωνννμι , s . στορένννμι.
στρωφάω , Akt. Präs , - mm , Part , -ωαα,

Med . Inf. - άσ&αι , Impf, ohne Augm. ατρω-
φατο , poet. u. ion . Nebenf. v . στρέφω , mit
verst .Bdtg l ) Akt. (wiederholt) drehen , ήλά¬
κατα , ζ 53 . ρ 97 u. s . — 2) Med. (wiederholt)
sich wenden , κατ ’ αυτούς, unter ihnen, N
557 . δ) sich hin und her wenden, dh . sich
aufhalten , verkehren , verweilen (vgl .
versari ) , κατά μέγαρα , I 463 ; κατά χβόνα ,
h. Cer . 48 ; εκάς, Y 422 .2)

στυγερός , poet.,hassenswert, verabscheu¬
ungswert, abscheulich , entsetzlich ,
schauderhaft , grausig , fürchterlich
usw . , a) v. Personen , Άίδης, Θ 368 ; μήτηρ,
δαίμων , y 310 . ε 396 u . s . ; στυγερός όέ οί
επλετο ί) νμ<ΰ , verhafst war er ihr in der
Seele , Ξ 158.

"
6) v . Sachen , πόλεμος , A 240 ;

γάμος , α249 .; γαστήρ, η 216 ; traurig , έπεα,
λ 81 . 465 ; μϋϋ-ος , unheilvoll, μ 278 ; οδός,
γ 288 ; σκότος (vom Todesdunkel), Π 607 u.
dgl . — Adv . στνγερώς , U 723 . φ 374 . ψ 23.
Von

στνγέω , Präs , -έει, -έουσι, Konj . - έ%, ep.
-έ%σι , meist poet., Aor. 2 εατνγον , κ 113 (vgl.
καταατ .), Aor. 1 nur Opt . στύξαιμι (kausat .),
l ) Präs . mitAor . 2hassen , verabscheuen ,
fürchten , mit Acc . H 112. Θ 370 . v 400
u . ö . ; κατά δ ’ έ'στνγον αυτήν, κ 113 . 6) sich
scheuen , sich fürchten , mit Inf., A 186.
Θ 515 . — 2) im Aor. 1 verhaßt , furcht¬
bar machen , τψ κέ τεω στύξαιμι μένος,
λ 502 . Vgl . La R. St. § 93 , 11 .

Στνμφηλος , ion . st. Στύμφαλος , St. in
Arkadien am stymphalischenSee 3), B 608.

Στνξ , Στνγός , f. , 1) ein Flufs in der
Unterwelt, bei welchem die Götter den furcht¬
barsten und heiligstenEid schwuren4), B 755 .
Θ 369 . Ξ 271 . 0 37. ε 185. Der Kokytos ist
ein Arm desselben, κ 514 . — 2 ) als Nymphe,
T . des Okeanos u. der Tethys (Hes . Th. 361),
h . Cer . 423 .

*) Üb . die Etym. s . Bezzenb . in s. Beitr . IV 846 .Bechtel das. X 286 .2) Nauck Mel . Gre'co - Rom . IY 586 ff. beanstandetdie F . ατρωφάω bei Homer .8) in der Mythe berühmt wegen der stymphalischenVögel ; jetzt Ruinen bei Kionia .4) Wahrsch. rührt dieMythe von dem gleichnamigenarkadischen Bergwasser (j . Mavroneria, „Schwarzwas¬ser“) her , das bei Nonakris von e. senkrecht abfallen¬den Vorsprungdes Turtovanagebirges in grausiger Wild¬nis in zwei Armen an schwarzem Gestein herabstürztund einen Bach bildet , der sich in den Krathis ergiefst.Das Wasser sollte den Alten zufolge (Hdt . 6, 74) tot -
lieh sein u. wird jetzt noch durch seine eisige Kältefür höchst gefährlich gehalten. S. bes . E . Cuxtius Pelon.1 S. 195 f . Hart . Rel. d . Gr. IIS . 152 .

Στνρα , n. PI., St. auf Euboia, B 539.
στνφελίζω , poet. und ion . ( στυφελός ,

„dicht, derb“
, v . ατύφω , Curt. Et . 5 S . 227),Präs . Imper. - ετε , Inf. - ειν ; Aor. εατνφέ-

λιξε , ep . ατνφέλιξε , Konj . -η , Inf. -ai ; Pass.
nurPräs . P . -ομένους, l ) schlagen , stoßen ,erschüttern , ασπίδα , E 437 ; τινά , H 261
u . s. ; νέφεα , Wolken vertreiben , A 305 . —
2 ) wegstoßen, - drängen , verjagen,rzvct
εξ εδέων , έκ δαιτύος , έκτος άταρπιτοΰ , Α
581 . X 496 . ρ 234 . — 3) übhpt hin und her
stofsen , mifshandeln , beschimpfen ,τινά , Φ 380 . 512 . a 416 . υ 324 ; Pass, π 108.
v 318 u . s .

av (Pronominalst, τε für τ^ε , skr. tvam,lat . tu , Curt. Et .5 S . 219. G . Meyer Gr . Gr .2
§ § 410 . 411)v Pron . pers. der zweiten Person,
Nom . ep . τϋνη, *E 485 . Z 262. M 237. 1764.
T 10. Ω 465 ; Gen . σοϋ (hat Hom . nicht, da¬
für) ep . σέο (orthoton. u . enklit. , 23mal) 1) ;
αεΰ (orthoton. u . enklit., 34mal) ; σεΐο (28mal),
stets orthoton. , σέ&εν (orthoton. u. enklit.,
26mal ) ; aufserdem τεοϊο 2), Θ 37 (s . das . Hentze
Anh.). 468 ; Dat. αοί (elidiert a , A 170), dor.
u . ep . τοί , A 28. 39. ß 286 u . s . häuf. ; auch
τεί 'ν,Α 201 . δ 619 . 829 . λ 560 . ο 119 (G. Meyer
Gr . Gr .2 § 416) ; Acc . σέ (enklit. σε) ; αοί wie
τεί 'ν ist stets orthotoniert , τοί immer enklit.:
du , Gen . deiner usw . Verstärkt durch γέ,
σνγε, σονγε usw, (jetzt αύ γε , σοϋ γε usw .),
Ζ 412 . κ 486 u. ö . , od . durch πέρ , αΰπερ
(jetzt αύ περ ), Ω 398 . h. Cer . 116 ; u . vbdnmit
αυτός , in welchem Falle es immer denAccent
behält , Γ 51 . Γ416 . ζ 60. κ 300 u . ö . (dh . seit
Bekk. aol αύτψ st . αοι αύτω , δ 601 . ε 187.
ζ 39.), vgl . Thiersch § 204 . 205 . tKühner § 217.
— Dual, αφώι u. σφώ u . PI . υμείς s . bes .

σν·βόσιον (βόοι ς), die S c h w ein eh e r d e ,
ανιόν,Λ 679 . ξ 101 . [« verlängert , dh . schreibt
Dind. ανβόαεια mit Heynenach Cod . Townl.]

αν -βώχ ’ης {βόσκω), Οαι . ανβώτεω , ξ 459 .
ο 304 , Schweinehirt , Sauhirt ,

* δ 640 .
ξ 7 u. oft.

σνγε , s . αύ .
συγ -καλέω , Fut . ανγκαλέω , Ερ . 14,8 , u.

Part . Aor. ανγκαλέσας , zusammenrufen ,
versammeln , βουλήν, * B 55. Κ 302.

συγκαλύπτω , s . συν II , 2 , δ).
σνγ - κλονέω , poet. , nur Impf, συνεκλό-

νεον , durcheinander wirren , in Ver¬
wirrung bringen , sc . Τρώας , N 722 t -

σνγ -κνρέω , poet., 3 PI. Aor. 1 Opt . avy-
κνραειαν , zusammenstofsen , - treffen ,Ψ 435 f .

σνγ - χέω , Präs . Imper. σνγχει , Impf. 3
Sg . ohne Augm . σνγχει , Aor. 1 ep . συνέχετε,
ohne Augm . 2 S . ανγχεας , Inf. σνγχεναι , 3
Sg . ep . Aor. 2 Med . ohne thematischenVokal
ανγχντο . 1) zusammengiefsen , - schüt¬
ten , insbes. mit dem Begriff der Unordnung,
verwirren , vermengen , durcheinan¬
derwerfen , ψάμα -9-ov, o 364 , u . Pass, ήνία

*) s. Ameis -Hentze 'zu B 27 Anh. ; im allgemeinen
La R . Textkr . S. 349 . Cauer Curt. Stud . VII 104 ff.2) Dafür Bekk. II nach Dronke Rhein. Mus . IX 112
rseto , doch verteidigen die F . (eigtl. Genit. des Possess.
τεόν ) Wackernagel KZ . XXIV594. Brugmann das . XXVII
406 ff.



avy.ert 527 συμφράζομαι

Μ
' “dl
:ä

·,·■#
'' iff·

’
;ίφ
ijü-

4

ονγχντο , II 471 (wo Grashof Fuhrw . S . 36
αύγχ . in Bcltg 2 , a nimmt). — 2) übtr . a) v.
Sachen , vernichten , vereiteln , unnütz
machen , κάματον , ιούς , Ο 366 . 473 . >) 6) in
geistiger Hinsicht, verwirren , beunruhi¬
gen , niederschlagen ; Ονμόν, νόον, 1 612 .
1V808; άνδρa , die Kraft einesMannesbrechen,
0· 139. (ανκέη u . zsgz . ονκή , cu 246Feigen¬
baum, * »; 116 . λ 590 (vor Bekk. an beiden
StSt . die zsgz . F .). tu 341 .

*

2) [ουκέαι , ονκέας
zweisilbig.] Von

evxov , Feige , η 181 f . Batr . 31 .
ΰϋΧάω , Fut . 2 PI. -ήσετε , Inf. -ειν , P . - tov,

Aor. Konj . σνλήσω , - ωσι , Opt. - ειε , Part .
ονλήαας , dazu oft 3 Sg. Impf , εανλα , ep .
ούλα, u . Dual, βνλήτην 3), N 202 . 1 ) dem ge¬
töteten Feinde die Rüstung u. Waffen weg¬
nehmen , rauben , τενχεα Απ’ & μων , Ζ 28
η. ö . , από χροος ίντεα , Ν 641 , ιι . τενχεα
allein, Λ 466 . δ) τινά , der Rüstung u . Waffen
berauben , ausplündern , nur νεκρούς,
K 343 . 387 ; u. τινά τι , τενχεα , jmdn der
Waffen berauben , Z71 . 0 428 . 77 500 . X 258 .
— übhpt 2 ) weg - , herunter - , heraus¬
nehmen , πώμα φαρέτρης , den Deckel vom
Köcher , d 116 ; τόξον , herausnehmen (aus
dem Futteral ), d 105 . * 11. La R . St. § 104,4.

ανΧενω , nur Inf . -ειν , Impf. 3 PI. εσν-
λενον , ep . Nebenf. ν . ρνλάω , berauben ,
tivnnur *Κ48 ; heimlich berauben , besteh¬
len , betrügen , Ω 436 .

ονΧ-Χέγω , Part . Aor. σνλλέξας , Aor. 1
Med . ep. nur 3 Sg . σνλλέξατο , Fut . Med.
ονλλέξομαι, zusammenlesen , sammeln ,
κτίατα , Σ 301 . — Med. für sich zusam -
menlesen , όπλα ες λάρνακα (seine Geräte),
Σ 413 (Bekk. II ξνλ .) . b) von Personen , ver¬
sammeln , εταίρους , ß 292 .

Ονμ -βάλλ .ω, od . häufiger altatt . ξνμβΑ ),
Pr. Ind . ονμβάλλετον , Aor. 2 ep . αύμβαλον ,
Imper. -ετε , vom ep . Aor . Akt . ohne themat .
Vokal 3 Dual, ξνμβλήτην , φ 15, Inf . -ήμεναι ,
Φ 578 ; v . ep. Aor . Med. 3 Sg . ξύμβλητο mit
medialer Bdtg , Ξ 39 . 231 . ζ 54, 3 PI. -ηντο,
Ξ 27 . £i 709 . κ 105 , 3 Sg . Konj . - ηται (aus
-ήεται , dh. Bekk. II richtiger ξνμβληται ) η
204 (das . Ameis-Hentze Anh.) ; Part , ξνμβλή-
μενος , λ 127 . ο 441 . ψ 274 . tu 260 ; ion . 2 Sg.
Fut . ονμβλήοεαι 5), Y 335 . I) Akt . 1) trans .
zusammenwerfen , - bringen , mit Acc .,
v. Flüssen , νδωρ , das Wasser vereinigen, d
453 ; ροάς, E 774 . b) v. Personen , zusam¬
men - , aneinander bringen , - hetzen ,
zum Kampfe, άμφοτέρονς , Y 55 , mit Inf.
μάχεσθ-αι , Γ 70 . — 2) intr . wie Med. zu¬

J) Getrennt avv ·/ υρκΥ
’/χεναν , J -69 ; συν όί γι-

Qovtl νόος χυτό , Ω 358 .
2) Vgl . über den FeigenbaumV . Helm kulturpfl. u .

Haust.6 791F. 473 ff. .
3) Vgl . über die Form Curt . Verb .2 I 362 . Hinriehs

de Hom. eloc . vest. Aeol . p. 128. _ r , _n
*) meist ohne Vsbedürfnis aufser - 27. 39 . Φ 5/8 .

a 709. X 105, die F . αυμ(1. Γ 70 . J 453 . E 774. Π 565 .
T 55. 335 . 0 441 , von Bekk . II in ξυμβ. geändert , aufser
H774. 72 565 . Y 55 , vgl. unter ξνν.

5) La K. zur St . (vgl . dons . Anli . zu O 215 (be¬
trachtet diese Fora als Konj . Dindorf u . Savelsberg
(s. Kuhns Ztschr . XVI S . 455) wollen wohl richtiger
σνμβί/εαι schreiben.

sammentreffen , begegnen , abs . r ivl, φ
15 ; insbes. im Kampfe zusammenstofsen ,
aneinander geraten , mit Inf. II 565 , im
ep . Aor. Φ 578 . — II) Med . Zusammen¬
treffen , begegnen , abs. Ξ 39 u . ö . ; r ivl ,
auf jmdn stoisen , oft im ep . Aor. 3 27. 231.
ζ 54. κ 105 u. ö . 1) — Dav .

_
*σνμ -βοΧον (Curt. Et .5 S. 475), eigtl. was

einem aufstölst , dh . Vorzeichen , omen , h.
Merc, 30 (das . Baum.).

Σϋμη , Insel zwischenRhodos u . Knidos , an
der Küste Kariens, j . Symi; dav . Adv . Σύμη -
ö -εν, aus S, , B 671 .

ΰυμ -μάρπτο ) , poet. , Part . Aor. ανμμάρ-
ψας , zusammenraffen , - fassen , δόνα -
κας , zusammenknicken, 11 467 ( Bekk. II
ξνμμ .) f .2)

Ονμ -μΐ ]τιάομαι , Dep . Med. , Inf .Pr . ανμ-
μητιάααθ -αι ep . zerd. st . - iiäod -ai , zusam¬
men sich beraten , beratschlagen , nur K
197 (Bekk. II ξνμμ .) f .

6νμ -μίγννμι (heillom . nicht) und ΰυμ -
μίΰγω , Akt. Part . Präs , -cur , Aor. οννέμιξα ,
ε , Pass . Präs , - er αι . 1) Akt . zusammen¬
mischen , vereinigen , r l , h . Merc. 81 ; bes .
v . der Liebe, d-εονς γυναιξί , h. Ven. 50 . 52.
251 . — 2) Pass , sich vermischen , sich
vereinigen , von Flüssen, mit Dat. Πηνειώ,
B 753 .3) Vgl . μίγννμι .

ϋνμ -πάς , äoa , Sv , u . altatt . ξνμπας ,
η 214 . ξ 198 u . bei Bekk. II A 241 . γ 59 ohne
Vsbedürfnis (πας durch avv verst.) , nur PI .
alle zusammen , A 241 . γ 59 u . ö .

Ονμ -πήγνϋμι,ηιχΐ Aor. 1 . 3 Sg. αννέπηξε,
fest , dicht machen , γάλα , gerinnen las¬
sen, E 902 f . i

Ονμ -πΧαταγέω , ep ., nur Aor. 3 Sg . ανμ-
πλατάγησεν ep . st . αννεπλ . , zusammen -
s 'chlagen , χεραί , nur Ψ 102 f .

ΰνμ -φερτός , 3 ep . , zusammengebracht,
dh. vereinigt , verbunden , N 237 t ; ονμ-
ψερτί] δ ’ αρετή πέλει άνόρών καϊ μάλα
λνγρών , „vereint kommt e. αρετή , e. Tüch¬
tigkeitauchv. schwachenMännernzuStande“,
d. i. vereint können auch recht schwacheMän¬
ner etwas Tüchtiges leisten.4) Von

Ονμ - φέρω , nur Impf. 1 PI. ϋνμφερό-
μεα& α u . Fut . αννοιαόμεθ-α , Med . in pass.
Bdtg , eigtl. Zusammentragen; nur Pass . Zu¬
sammentreffen , mecongredi , u . zwar im
Kampfe, aneinander geraten , miteinander
kämpfen, πτόλεμόνδε ,

* <9 400 ; μάχ %, d 786.
ανμ -ψράόμων , ονος , ep ., mitratend ,

mit Rat beistehend, B 372 t ;_
v.

Ονμ - φράζομαι , Fut . mit ep . aa σνμ-
φράααομαι , Aor. ohne Augm . nur ep . 3 Sg.
ανμφράοσατο , 1) sich beratschlagen ,
βονλας τινι , seineRatschläge mit einem be¬
raten, ? jmdm seine Anschlägemitteilen oder
geben,A 537 . 540 . 1 374 . <5462 (Bekk. II ξνμφρ .).
— 2) bei sich beraten , überdenken ,
ϋ-νμυΐ,

'όπως , ο 202 . Fulda Unters. S . 313.
J) Getrennt avv q tßaXov ρινονς , z/ 447 . Θ(61 ; σύν

ό’ eftaXov πόλεμον καί δηιοτητα, Μ 181 ; σνν ό' εβάλοντο
μάχεο&αι εναντίον, Μ 377.

2) Getrennt σνν δί δνω μάρψας , ι 289 . 311 . 344 .
3) Getrennt (ν . Faustkämpfern ) σνν δε σφι βαρεϊαί

χειρεζ ^μιχδεν , Φ 687. ' .
*) So Aristarcb ; die andern Erkll sind unzulässig.
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*σνμ·φωνος (φωνή) , zusammentö -
nend , harmonisch , h. Merc. 51 .

σνν ') , ältere u. altatt . F . ξνν , bei Hom .
nur da , wo Position erfordert wird , Z 372 .
0 26 . Π 248 . 864 . a 182 . y 105. 302 . x 268 .
o 410 , in Zstzgn auch ö . ohne Vsbediirfnis,
νσΐ . σνμβάλλω , ανμπας , αννάγννμι , συνδέω,
οννίημι (übr . vgl . £w )>zeigt e . Gemeinschaft
od .Verbindungin verschiedenenBeziehungen
an , mit , samt . I ) Adv . , zusammen , συν
δε δύω μάρψας , ι 289 , vgl . Vs 311 . 344 ; σνν
ρ ' εβαλον ρινονς , Α 447 . Θ 61 , vgl . Μ 181.
377 ; σνν (>

’ ϊπεσον , Η 256^ vgl . Φ 387 . Ψ
687 . ε2 % ; σνν δ’ ήειρεν ϊμααιν , Κ 499 ; σνν
δε πτερά λίααΟ-εν, Τ' 879 ; σνν δ’ ίίλχεα μέ-
μνχεν , Ω 420 ; σνν δε νεψέεασι (Dat . instr .)
χάλνι^εν γαΐαν ομοϋ χαϊ πόντον , ε 293 u. S.;
σνν δε πόδας χεΐράς τε δέον δεσμώ,χ 189 ;
σνν 9·’ άρματα άξαι , Ψ 467 ; σνν τε στόμ
ερεϊααι , λ 426 ; σνν δ’ ήλαα οδόντας, σ 98 ;
σνν δ ' όστέ' άραξε , Μ 384 . μ 412 , vgl . Ψ
673 . ε 426 . 1 498 ; κενεάς σνν χειρ ας εχοντες ,
die Hände leer zusammenhaltend (nach a.
insgesamtmit leerenHänden), x 42 gemein¬
schaftlich , σνν δε δν ’ ερχομένω , Κ 224 ;
σνν 4’ εταροι ήειραν επ ’ απήνην , gemein¬
schaftlich mitAchilleus , Ω 590 ; σνν δ’ έίπετο ,
er ging mit (mit den anderen) , x 436 ; ή?.$·ε
Αολίος, σνν δ’ νίεΐς , ω 387 ; zusammen, mit
dem Nebenbegriffe der Verwirrung , also
durcheinander , σνν δ’ ήμιν δαΐτα ταρά-
ξη , Α 579 , vgl . Θ 86 ; σνν '/ ΰρχι όχευαν,
sie haben den Vertrag zusammen- (durchein¬
ander-) geschüttet, d . i. verwirrt , zerstört , A
269 ; σνν δε γέροντι νόος χντο , Ω 358 ;

"να
οι σνν ϋ-νμον όρίνης , Ω 467 . — II) Präp . mit
Dat . 1 ) eigtl. a) zur Bezeichnung der Zuge¬
hörigkeit eines Begriffes zu einem anderen,έλϋ-εϊν,εφεστάναι,ήσθ -αι σνν τινι , mit jmdm
kommen , (auf etw .) stehen , sitzen, Γ 206 . Z
372 . ξ 52 u . s . gew .; dh . insbes . 5) zur Bezeich¬
nung der Unterstützung, Hilfe , bes . συν &εω ,
σνν 9-εοΐσιν , συν Ά &ήνη u. dgl . , mit Gott ,
d . i. mit Hilfe Gottes usw . , 1 49 . Ω 430 . Η 439
u. s . ; σνν αοι , mit deiner Hilfe , K 290 . v 391 .
— 2) bei sächl . Begriffen , a) zum Ausdrucke
e . örtlichen Verbindung mit e. andern Gegen¬
stände , dh . bei der Bezeichnung von Klei¬
dungsstücken, Waffen usw . , σνν τενχεσιν
άλτο χαμαζε , mit den Waffen, Γ 29 u. ö .; στη
σνν δονρί , Ο 541 ; 9-ννε σνν εγχεΐ · Υ 493 ;
vgl .(

I 80. Π 864 . ν 118. 258 u. s . ; πέμπειν
τινά συν νηί , Α 389 , vgl . Τ 331 ; so κατελ-
■θ-εΐν , ίχέσ&αι , Ιέναι σνν νηί , mit , auf e.
Schiffe , α 182 . y 61. 323 u. s . , so σνν νηνσί
ιέναι , φεύγειν , νέεσ&αι , οΐχεσ& αι , Α 179.Β 74. 140. 236 . Ο 499 u. s . ; dh . ακοιτιν σνν
μεγάλη αρετή έχτήαω , bildl. , e . mit hoher
Tugend bekleidete, angethane Gattin, ω 193 ;
zugleich e. zeitliche Vbdg drückt σνν aus in
ovx αντως μν&ήσομαι, αλλά συν ορχω , zu¬
gleich mit e. Schwur, mit Beifügung eines
Schwurs , 1151 ; läßt sich 6) die Sache als

Etym . zw ., auch Verhältnis von ξνν zu συν un¬klar , s . Gurt. Et .& 8. 544. G. Meyer Gr . Gr .

1

2 § 249
Anm . ; über äeij Gebrauch s. bes . Morarasen Beitr . zu
Oer Lehre von d. griech. Präjoss . S. 54 ff. Delbrück
Syntakt . Forsch. IV 133.

Mittel betrachten , so kann es insofern auch
als zur Bezeichnung des Mittels dienend an¬
gesehen werden, doch meist nur bei solchen
Gegenständen, die das handelnde Subjekt bei
od . an sich hat , uw εντεαι μάρνασθ-αι , V719 ;
άντίβιον σνν τενχεαι od . σνν εντεσι πειρη-
&ήναι, Ε 220 . Λ 386 u. s . , σνν Εντεαι μαρ-
μαίροντες , Π 279 ; vgl . auch Π 156 (s . Hentze
Anh.) ; selten wie διά oder der Dat . zur Be¬
zeichnung des Mittels als solchen , durch ,
mit , σνν τε μεγάλω άπέτισαν , σνν σφήσιν
χεφαλήαιν usw ., mit Großem büßten sie , mit
ihren Köpfen , A 161 . *) In der Vbdg σνν δε
νεφέεσσι χάλνψεν γαΐαν όμοϋ καί πόντον ,
ε 293 . ι 68. μ 314 wird σνν besser als Adv .
(s . oben ) betrachtet , c) in der Vbdg zweier
sächlichenBegriffe u. Zustände bezeichnet es
den begleitenden Gegenstand oder Umstand,έλϋ-ών άνεμος σνν λαίλαπι , Wind mit Wir¬
bel , P 57 ; άπήραξεν δε χαμάζε αυτή σνν
πήληχι χάρη , Ξ 498 .

Anm . Nachgesetzt wird σνν selten , έμοί
σύν , ι 332 ; rot σνν, ν 303 , s . Ameis-Hentze,
Απόλλων ’Αρτέμιδι ξνν, ο 410 , vgl . If 19 ; mit
folg . Pron . σνν τοίσδεασι , ν 258 . Öfter steht
es zwischen Attribut od . Pron . u . Subst., αντή
σνν φόρμιγγι , 1 194 ; πλειοτέρη σνν χειρί ,
λ 359 u. s.

III ) In der Zstzg hat es b . Hom . die gew.
Bdtg, mit , zugleich , zusammen ; s . Funck
Curt. Stud.X155ff .u . MommsenBeitr. S . 63ff.

ονν -αγείρω , altatt . ξνν -ay . , Y 21 . | 323 .
τ 293 u . Bekk. u . La R . δ 90, Präs . Part , ξνν-
αγείρων (Bekk. u . La R . ; dagegen Kayser
u. Ameis -Hentze avv.) , Pass. Präs . P . avva-
γειρόμενοι ; Aor. 1 ohne Augm. ξννάγειρα ,
s . auch Aor. 1 Med . ξνναγείρατο , S 323 ; ep .
Aor. 2 Med . synk. σνναγρόμενος , zusam¬
menbringen , versammeln , 1) Akt . v.
Pers . u . Sachen, Y 21 ; βίοτον , δ 90 ; Pass,
sich versammeln, Ω 802 . — 2) Med . für
sich sammeln od . zusammenbringen, κτή¬
ματα , ξ 323 . τ 293 ; übr . s . ανναείρω . &) intr .
im Aor. synk. sich versammeln , A 687.

σνν -άγννμι , altatt . ξνν . , nur 3 Sg . u . PI .
Aor. ep . ξννέαξε , N 166 ; σννέαξε , A 114 ;
ξννέαξαν 2) , ξ 383 , zusammenbrechen ,
zerbrechen , εγχος , N 166 ; νηας , ξ 383 ;
τέκνα ελάφοιο , „zermalmen“

, V . , Α 114.
ΰνν -άγο), altatt . ξνν . "

) , Pr . Konj. ξννά-
γωμεν , Part , ξννάγονσα , -οντες , Impf, ohne
Augm. σνναγον , ε , Fut . 3 Ρ1 . -άξονσι, Aor.
2 , 3 Sg . αννήγαγε , zusammenführen ,
- treiben , - bringen , γεραιάς νηόν,ϋβ Ma¬
tronen zusamt in den Tempel führen , sie in
dem T. versammeln, Z 87 ; όρκια ϋ-εών , die
Opfertiere (beider Teile) zusammen lierbei-
filhren, Γ 269 ; νεφέλας , ε 291 . b) übtr . wie
σνμβάλλεινβ 'Αρηα , den Kampf erregen od .
beginnen, B 381 . T275 ; auch εριδοΡΆρηος
E 861 ; νσμίνην,Ξ4Α8 . ZI 764 ; πόλεμον καί
φνλοπιν , h. Cer . 267 .

1) So mit einem Abstraktum vbdn nur selten bei
Hom . , vgl. noch B 787. £ 151. ω 193 , s. Mommsen
Beitr . S . 57 .

2) ohne Versbediirfnis, Bekk . II σννίαξκν.
8) bei Hom . aus Versbedürfnis, B 381. £ 801 . Z 87.

S 149 . T 275 u . Bekk. II Γ 269 .
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ΰνν -αείρω (s . 2 . άείρω ) , nur Med. Aor.
3 Sg . Konj . mit kurzem Yokale, Sg . ανναεί -
ρεται (st. -J?rat ) ; zusammenknüpfen , πί -
ανρας ονναείρεταιΊππους , zusammenkop¬
pelt, -schirrt , 0 680 f .

ανν -αίννμαι , poet ., nur Impf. 3 Sg . ohne
Augm. ονναίνντο , zusammennehmen ,sammeln , τ l , Φ 502 f .

βνν -αιρέω , nur Aor. 2 ep . ohne Augm.
3 Sg . σννελε , Part , σννελών , zusammen¬
nehmen , - raffen , χλαϊναν , v 95 (Bekk. II
ξνν.). δ) όψρϋς, zerquetschen (Schol. ow -
έτριψε ), Π 740 .

ΰυν -αντάω,Ιττφΐ . Dual , ohne Augm. avv -
αντήτην 2), Konj. Aor. 1 Med. 3 PI. σνναντή-
αωνται , zusamm ent reffen , jmdm begeg¬
nen , π 333 ; τιν 'ι , Ρ 134.

ονν -άντομαι , poet . Nbf. vom vhg ., w. s .,
nur Part , σνναντόμενος , 3 Sg . Impf, αννήν-
τετο , u . 3 Dual , ohne Augm. σνναντέο9ην ,
Η 22 . δ 367 . ο 538 . ρ 165 . τ 311 . φ 31 u. S.;
im Kampfe , Φ 34 . (II . nur an den a. StSt .)

*θνν -αριιρίθχω (W. άρ ), nurPerf . 3 Sg .
αννάρηρε , intr . zusammengefügt , ver¬
bunden sein , h. Ap. 164.

*ονν - αρα>γός , ep . , Mithelfer , Bei¬
stand , h. 8, 4.

βνν -όέω , altatt . ξννόΡ ), Aor. 1 αννέδη-
ou, 3 Sg. ξννέδηαε, Inf. ξννδήααι , Part , avv-
όήσας , 1 ) zusammenbinden , f e s tb in -
den , fesseln , τivä , A 399 ; τιόδας , x 168.
h. Merc . 82 . — 2) verbinden , χεϊρα οίός
άώτω , N 599 .

*άνν -όνο (vgl . ανντρεις ), als Dual, zwei
zusammen , j e zwei , h. Yen. 74 (vgl . uw II).

αννέόραμον , s . συντρέχω,
σνν -εέργω , ep . st . σννείργω , nur Impf.

σννέεργον, ausserdem ep . Aor. σννεέργα -
9ov , Ξ 36 f (Bekk. II ξνν .) , eigtl. zusam¬
mensperren , dann zusammenbinden , τΐ
λνγοισιν, ι 427 . μ 424 ; χιτώνα ζωατήρι , den
Leibrock mit dem Gurt zusammenschnüren,
S 72 : ein - , umschliefsen , Ξ 36.

σνν·είκοϋι , in der älteren F . ξννίειχ .,
zwanzig zusammen , nur ξ 98 f .

1. ανν -ειμι (είμί ) , in altatt . Ρ . ξνν .,, Inf.
Fut . ξννέσεσ9αι , zusammen sein , όιζνΐ
πολλι] , in grofsem Unglück leben, η 270 +.

2 . σνν -ειμι (ειμι ), altatt . ξνν ., Part , ξυν-
ιόντες , ων, ας, 3 PI. Impf , ξννιοαν , dagegen
3 Dual , ουνίτην , Ζ 120 (Bekk. II ξνν .) II 476 .
Υ 159 (Bekk. II ξνν .) Ψ 814 , Zusammen¬
gehen od . kommen , ίς χώρον ενα,

*d 446 .
θ 60 ; insb . in feindl. Sinne , Zusammen¬
treffen , aneinander geraten , Ξ 393 ; ες μέ¬
σον , Z 120 ; περί ίίριδος, aus Streitlust , pme
ira , II476 ; εριδι ο . , Y 66 . Φ 390 , vgl . Y 159.

θνν·ελαννω , meist altatt . ξνν . (συν . nur
Λ 677), Präs . 2 Sg . ξννε/ .αννεις,ερ . ΐηϊ . ξνν-
Ααννέμεν, X 129 , Aor. 1 ep . 3 Sg . αννε-

’) So seit Spitzner , sonst ανναγειρειαι. Ute . vgl.
Sonne in Kuhns Ztschr . XVIII S%433 . Eust . erklärt es
Mer durch συμπίίχαν , σνζευγννειν, vgl. 't.
οννήοροζ, s. auch La Koche , Textkr . S . 436 . Cohet
Miscell. crit . p . 326 ; Nauck verm. αννεείρεταε .

2) Vgl . über die Form Anm . 3 ζασυλ &ω. _
3) So in II . ohne Vershedürfms A 399 , auch in x 168

Bekk. II .
Capelle -Seiler, Homerisches Wörterbuch. 9 . Aufl .

λασσε , 1 PI . σννελάσσαμεν , Konj. ep . mit
kurzem Yokale ξννελάσοομεν , o 39, Inf. ep .
ξυνελάσοαι , 1) mit od . zusammentrei¬
ben , mit Acc . Χηίδα έχ πεδίων , A 677 ; βοϋς
ες ανΧιον,Ια.. Merc. 106 ; zusammenziehen, iv
όλίγω , χάρη χεΐράς τε , h. Merc. 240 ; in
Streit zusammenbringen , zusammen¬
hetzen , a 39 ; τινάς εριδι , Y 134. Φ394 . —
2 ) intr . Zusammentreffen , Μριδι , im
Kampfe, X 129.

βννελον , ep . st . συνεΐλον, s . αυναιρέω.
ονν - εοχμός 1) , poet. , Zusammenhang,

Verbindung , nur ή 465 f .
θνν·έρΤ9·ος , Mitarbeiter , - rin , als

Fern. ^ 32 f .
οννέοενε , s . συοσεύω.
övv -εθις , altatt . ξνν . (σννίημι), das Zu¬

sammentreffen , die Vereinigung , πο¬
ταμών , Zusammenfluß, x 515 f .

ονν -εχής , ές (συνέχω), zusammenhaltend;
dh . von der Zeit, anhaltend ; Neutr . Sg . Gvv-
εχές als Adv . fortwährend , beständig ,
continenter , M 26 ; auch avv. αίεί , i 74 (s.
Ameis -Hentze das. u . Anh .). [avv in arsi verl.]

σνν - έχω , altatt . ξνν . , Präs . 3 PI. ξνν-
έχονοι , Impf, ohne Augm. αννεχον , eigtl. Zu¬
sammenhalten,dh . intr . zusammenstofsen ,
sich vereinigen , d 133. ^

F 415 . 478 . Altes
ep . Perf . οννόχωκα , τά> δε ωμω επί στήθ-ος
σννοχωχότεή , die Schultern gegen die Brust
zusammengebogen, B 218.

*θνν -ήθ·εικ (ή&ος) , Gewohnheit , ge¬
wohnte Art u . Weise , σννήθ-ειαι μαΧα-
χαί , nach Franke das sanfte gewohnte Spiel
der Saiten , Baum, dulcis familiaritas , h .
Merc. 485 .

σνν -ημοσννη , ep . αννήμων , verbunden,
vereinigt, vgl . σννίημι II , 1), Vereinigung, dh.
Vertrag , X 261 f .

Ονν -ήορος (σνναείρω), zugesellt , ver¬
einigt , φόρμιγξ δαιτί αννήορος , mit dem
Mahle verbunden, nur 9 99 t·

ΰνν - Αεοΐη,ερ . (συντίθ -ημι ), a ) Überein¬
kunft , Vertrag , Bündnis , PI. *B 339 .
b) Auftrag , PI. E 319 .

ανν - &έω , nur Fut . 3 Sg . avv 9-εύοεται,
überein laufen ; übtr . glücklich ahlaufen ,
gut gehen , v 245 f .

ανν - ίημι , bei Horn , meist altatt . ξνν .3

*

),
Präs . Imper. ξννίει , a 271 . ζ 289 . 9 241 . o
391 . τ 378 ; 3 PI. Impf, ξύνιεν *) st . ξννίεσαν,
A 273 ; Aor. 3 Sg. ξννέηχε ep . st . αννψχε;
Imper . ξννες , B 26 . 63. Ω 133 ; 3 Sg . Aor. 2
Med . ξννετο , 1 PI . Konj . σννώμε9α . I) Akt.
1 ) eigtl. zusammenschicken , - bringen ,
bes. vom Kampfe, zusammenhetzen , mit
Acc . τις σψωε εριδι ξννέηχε μάχεο9αι , Α 8

1) Nach Cnrt. Et .5 S . 193 v. W. ’εχ, Λχ , skr. νάΐι ,
kren, fahren , nach L. Meyer Vgl . Gr . I 2 929 v. IV.
, 0€X (ί£ω) .

2) Cobet Nov. lectt . p . 168. Bester Hom. Bl. II 42 .
ittm . Gr. I 2 331. Curt . Verb. II 2 162. G. Meyer
. Gr.2 § 548 .

3) oft ohne Versbedürfnis, wie A 273. ό 76, u. jetzt
sts in ξύνίζ, Ivvui , meist bei vorbergebendemv ; συν .
r in συνώμίΰα, s . II, 1) , wo ξνν. nicht stehen kann.

*) So die meisten Neueren mit Aristarch ; andere

14
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(das . Ameis - Hentze) 1). ff 210 . — 2) ver¬
nehmen , merken , hören (vgl . coniieere ),
abs. 0 442 . a 271 u . s . ; gew . mit Acc . der
Sache u . Gen . der Person , υπα θ-εάς , έπος
τίνος , B 182. ζ 289 u . s .; auch bloß mit Gen .
der Person, B 26. Ω 133, der Sache , A 273 .
— II) Med . 1 ) sich vereinigen , Überein¬
kommen , οννώμεΰ -α άμφί γάμφ , JV381 . —
2) wie Akt. vernehmen , merken , τον
ξύνετο, δ 76. La R . Stud. § 83 , 4 , u. über die
Entwicklung der Bdtg Funck Curt. Stud. X
180.

ανν·ίστημι , nur intr . im Part . Perf ., zu¬
sammengetreten sein , dh. übtr . entste¬
hen , beginnen , ηολέμοιο σννεοταότός , Ξ
96 f .

Οννοιβάμε &α, s . συμφέρω,
βννορΐνω , ep . mit , zugleich bewe¬

gen , rühren , nur Med. sich bewegen ,
sichin Bewegung sztzz -a. , φάλαγγες avv-
ορινόμεναι , Δ 332 (Bekk. II ξυν.) f .

σνν -οχή , altatt . ξνν . (συνέχω) , das Zu¬
sammenhalten: das Zusammentreffen ,
εν ξυνοχήοιν όδον , auf dem Punkte , wo die
Bahnen Zusammentreffen , Ψ 330 f .

Οννοχωχότε , s . συνέχω,
ανν -τί &εμ cu (s . τίϋ -ημι), nur 3 Sg . Aor.

2 σύνθετο , u. ö . 2 Imper. αννϋ-εο , PI . ovv-
Αεσϋ-ε (s . z. E .) , eigtl. sich etwas zusammen¬
stellen , dh. mit u. ohne 9-νμώ , animo com-
ponere, merken , wahrnehmen , verneh¬
men , βουλήν, άοιδήν , μϋ&ον , Η 44. α 328.
ρ 153 : absol . aufmerken , achten , αν δε
σύνϋ-εο , Α 76 , mitΑλυμφ , ο 27 u. ö. , αύν-
ΑεαίΫ,

’Αργεΐοι , Τ 84. Fulda Unters. S . 71.
La R . St. § 83,5 u . über die Entwicklung der
Bdtg Funck Curt. Stud. X 194.

σνν -τρεις,Νημϊ . σνντρια , drei zusam¬
men , insgesamt drei , i 429 f , vgl . σννδνο.

σνν -τρέχω , nur Aor. 2 συνέδραμαν, zu¬
sammenlaufen, im feindl. Sinne , gegen ein¬
ander rennen ,

*ff 335 . 337 .
*Σύντριυρ , ϊβος (τρίβω ) , Zermalmer ,

N . eines Hauskobolds, welcher die Töpfe zer¬
schmeißt , Ep . 14, 9 .

αννιόμε &α, s . σννίημι.
σνριγξ , γγος - ), eigtl. jede Röhre , dh .

a ) Pfeife , bes . Hirten - oder Panflöte ,
* K 13 . 2 526 . h . Merc . 512 . V) Speerbe¬
hälter , T 387.

*σνρίξα >, pfeifen , von der Lanze, fr . 72 .
Συριη , nach derVorstellung des Dichters

e . mythisches Eiland über (d. i. nördlich von)
Ortygie gelegen , im äußersten Westen 3) (vgl.
τροπή ), o 403 .

ονρ -ρήγννμι , Fut . σνρρήξοι , zusammen¬
brechen , zerbrechen ; übtr . entkräften ,
χαχοίσιν σννέρρηκται , „ er ist von Leiden
gebrochen“

, V . , 9· 137 f .

') Vgl . auch Meierheim ae Inf . Hom . I 48 . Momm -
seu Entwickl . einiger Gesetze üh. d. Gehr . d . Kriech .
Präp . S. 43. ,

2) nach Curt. Et .5 S. 354 zu skr . W . svar , tönen,
zu stellen, anders Bezzenherger in s. Beitr . XIII 299 .3) Einige erklärten Xvq. für Σνροζ , e. kyklad. Insel
(j . Syra ) , Strah. 10, 5, 8 , s. Ottfr . Müllers Orchomen .
S . 326. A. suchen sie an der Ostküste von Sizilien, vgl.
Vofs Alte Weltkunde II S. 295 . Völcker Hom . Geogr.
p . 64 ; vgl. das unter Κίιχλωψ Bemerkte.

*ΰνρω (Fick W.3 II 253) , Part , αύρων,
schleppen , schleifen , mit Acc ., Batr . 75.

ανς , σϋός (vgl . νς , lat . sws , viell . v. skr.
W. su, erzeugen, Curt. Et .5 S. 381), Dat. avt,
Plur . Nom . σνες , stets offen , Dat. avai , ep .
ανεσαι, Acc . σνας od . ανς, Schwein , u . zwar
sow . zahmes als wildes (άγριος , άγρότερος ,
Θ 338 . Μ 146 u .s.; auch α. κάπρος , κάπριος ,
w . s .) , also Eber , Sau , und vom wilden,
Keiler , Bache,Hom . ό .,αν 'ΐ εϊκελος αλκήν,
vom Idomeneus, Δ 253 ; wo es aufs Genus
nicht ankommt , Fern. , Ξ 107f . Vgl. νς u.
σίαλος.

σνα -αενω ,Aor. 3 Sg .αννέαενε, zugleich
treiben , βονς , nur h . Merc. 94. t)

αντο , ep . st . έααντο, s . σενω.
σνφειός , ep ., * 389 , u . σνφεός 2), Sau¬

oder Schweinestall , - kofen , * 238 . ξ 13.
73 . — Adv. Ονφεόν -όε , in den Schweine¬
stall , κ 320.

αν·φορβός (φέρβω ) , Sau - od . Schwei¬
nehirt , π 154 u. ö .; παις σνφ. , e . Knabe, der
die Schw . hütet , Φ 282 (nur hier in II.) ; vgl .
ύφορβός.

βφάζω , Präs . 3 PI. -ovai , Inf. -ειν , Impf.
έαφαζον , Aor. 1 3 PI. έσφαξαν u . ohne Augm .
3 Sg . σφάξε ; Pass . Präs . Part , σφαζόμενοι ,
cor , Perf . Part , εσφαγμένα , eigtl. (einem
Schlacht- od . Opfertiere) die Kehle oder die
Halsadern durchschneiden, um das Blut aus-
laufen zu lassen (nachdem es geschlagen, vgl .
γ 449 . ξ 425) , abkehlen , abschlachten ,
y454 ; dannübhpt schlachten , βουν, μήλα,
I 467 . α 92 u . s . ; b. Hom. stets v. Schlacht¬
vieh u. häuf. v. Opfertieren, A 459 . μ 359 u . s .,
Pass. Ψ 31 . * 532 . λ 45 u . s.

σφαίρα 3), die Kugel ; übhpt jeder runde
Körper, dh. Ball , *ξ 115 . Ü 372 u. s.; σφαίρα
παίζειν , Ball spielen, ζ 100.

σφαιρη -όόν , ep . Adv ., nach Art einer
Kugel , wie einen Ball, N 204 4) f .

σφάλλω (W . αφαλ , skr . sphäl , lat . fallo,
Curt. Et .5 S . 372 , Aor. 1 ohne Augm . αφηλε,
Inf . σφήλαι , wanken od . fallen machen ,
zumFallen bringen, bes. v . Ringern, supplan -
ίανβ,Ψ 719 ; übhpt fällen , niederwerfen ,
ον βέλος αφή λεν Αντίνοον , ρ 464 .

οφαράγίομαι (σφάραγος , vgl . sanskr.
sphurg , sphurgämi , Curt. Et .5 S . 186), Med .,
nur Impf. 3 PI. ohne Augm . αφαραγενντο ,
ein Tonwort , 1) platzen , prasseln ,
zischen , c 390 . — 2) (bis zumPlatzen) voll
sein . strotzen ^ ü^ aro: αφαραγενντο , AM).
Nur an diesenStSt.

Οφάς , αφέ , s . οφεΐς .
βφεόάνός (W. σφαδ , skr . spand , wovon

σφαδάζω , zucken , zappeln , vor Ungeduld,
Begier, σφοδρός , heftig, also eigtl. „begierig “,
Curt. Et .5 S . 247), poet.,heftig , ungestüm ,
nur Neutr . σφεάανόν als Adv . , έφέπειν ,
*Φ 542 ; ε'πεσ& αι , Α 165. ff 372 .

wo Cobet Mnemos . XI S. 809 taosvs konjiziert .
2) Nack Savelsb. KZ . YIII 407 aus συ£εός , nach.

Pick W .3 1161 aus °σνφε* οξ v. M . bhu, bhü „werden,
sein ; kauen, wohnen“ .

3) Nach Pick W .s II 281 v. W . spar „ winden, flech¬
ten“ , »nach G. Meyer Gr. Gr .2 § 203 v. skr . sphar ,
spannen, schnellen.

4) wo Bekk. dem Dig. zu Liehe σφαιρηδά schreibt .
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σφεΐς (St . αφέ- , G. Meyer Gr. Gr.2 § 420 ),
Plur. des Pron . 3 Pers . masc . u . fern . ; Nom.
nicht bei Hom . , Gen . σφών , b . Hom. in d.
Vbdg αψών αυτών , Μ 155 . Γ302 , sonst ion.
βφέων (4mal) , ep . σφείων (nur in d . Vbdg
ωσάν oder ώααι άπό σφείων , Δ 535 . Ε 626 .
Ν 148 . 688) ; Dat . αφίσι u. σφίσιν , αφίν η .
σφί , oft apostr . αφ’ Γ 300 . Θ 4. 412 . Λ 115
(wo es auch Acc . sein kann) . 807 . Ξ 205 . 304 .
0 388. Σ 375 . Ω 283 . 423 . y 440 . δ 623 . 784
(Bekk . II αφίν ) . ζ 266 . 9 300 . η 57 . π 326 .
ν 173 . 254 . ω 99 . 439 , Acc . αφέας (einsilb .
Β 96 . 704 . 9 315 . ν 213 *) u . s .) , ep . αφάς
(enkl.) , nur Ε 567 ; poet . auch αφέ , apostr .
αφ , T 265 ; an den übr . StSt . bezieht sich
αφέ auf Zwei , steht also für d . Dual , (wie
auch αφέας , δ 77 , u . αφίν , δ 65) , Λ 111.
D 271 . φ 192 . 206 ; für den Sing, steht σφί st.
οι , h . 19 , 19 u . viell. 30 , 9 .2) Enklitisch sind
alieFF . außer αφών u . σφείων , αφέ u . σφί
stets , s . La R . Textkr . S. 355 . Zeitschr . f. ö.
Gymn . 1868 S . 518 ff. — Nom. (den Hom. wie
das Neutr . αφέα nicht hat , Schol . ζ. X 410 .)
s.ie , dieCass. obl . eigtl. reflexiv: ihrer , sich ,
ώσαν and σφείων u . verst . αφών αυτών (s.
oben), r « μεν εν δάσααντο μετά σφίσιν , Α
368 . Κ 208 u . S. , κατά αφέας μάχονται , Β
366 . η 40 u . ο . , verst . αφέας αυτούς , μ 225 ;
häufiger aber demonstr . für αυτών , αύτοΐς
usw.; der Gen . σφέων,έκ γάρ αφεων φρένας
εϊλετο Παλλάς <49 . , Σ 311 . y 134 . ν 348 . ω
381 ; αφίσι , μετά δε αφίσι πότνια "Ηβη
νέκταρ έφνοχόει , Δ 2 u . ö . , sehr häufig und
wohl nur in dies. Bdtg σφί , bes. in den Vbdgg
μετά δέ αφι , παρά δέ αφι , έν δέ αφι (Kr.
Dial. 51 , 1 , 16) ; αφέας , εννέα δέ αφεας κή-
ρνκες έρήτνον,Β 96 . 704 . z/284 u . s . häuf. ;
s . bes. Kr . 1. c . 15— 18. Es steht b . Hom . meist
persönlich , auf Sachen bezieht es sich nur i
70 ιστία δέ σφιν (den Schiffen ), διέσχιαεν , u.
κ 355 έπϊ δέ αφι 3) (die Tische) τί9ει κάνεια·,
παρά δέ αφιν , bei den Wagen , Ε 195 ; aip
νπύ κύκλα έκάατω πν9μένι 9ήκεν ,unter die
Dreifüße, Σ 375 ; auf Tiere Λ 115.

σφέλας , αος , βρ .,ΡΙ . αφέλα , ρ231, Sche¬
mel , Fußbank ,

* α 394 . Vgl . Buttm . Gr .
§ 54 Anm . 3.

σφενδόνη ( IV. σφαδ , skr . spand , lat .
fnnda, Curt . Et .6 S . 247 ) , Schleuder 4) , N
600 f .

σφέτερος (σφεΐς ), Pron . poss . der dritten
Pers . Plur . , ihr , ihrig , Δ 409 . 1 327 u. s.,
h. 20 , 7 ; verst . durch αυτός , a 7 ; έπϊ αφέ-
τερα , substantiv., ad sua , a 274 . 5 91 .

σφηκόω (αφήξ) , Perf . Pass , εαφήκωμαι ,
eng zusammenschnüren , nach

^
Gestalt

der Wespen; πλοχμοί χρνσψ τε καί άργύρω

9 Die Lsart σφεία ; (Bekk . II οφεϊα ;) ist hier blofs

Konjektur , s . Ameis-Hentze Anh. , Ahrens Philol . V 593 .
Kayser Philol. ΧΥΠΙ692 . La Roche Hom . Unters . S . 277 .

2) σφίσι- stand früher für vpuv K 398 , wo jetzt
seit Bekk . nach Aristarch ßovhsvovai für ßovUvoire\
doch hat Hentze dftg letztere wieder aufgenommen, s .
dens. Anh . Übr. vgl. Brugmann Ein Problem der Hom.
Textkrit. S. 41 ff. 106 . , , , a .

*) Doch kann man hier auch tut als Adv. nehmen
ü. σφί auf Odysseus u . Kirke beziehen (für sie) .

4) Sie ist eine seltene Waffe der Griechen; nur die
Lokrer werden als Sclileuderer genannt , iV <12 — <-jl ;
ihre Schenkel waren aus Wolle geflochten, vgl. 2Y599. <16.

σχεδό &εν

εσφήκωντo , die Haarflechten waren mit Gold
und Silber zusammengeschnürt, P 52 f· 1)

Σφήλος , S . des Bukolosaus Athen, 0 338.
σφηλε st . εαφηλε, s . αφάλλω.
ϋφήξ , οφηκός , Wespe ,

*M 167. 11 259,
wo nachBothe die Hornissen , vespae cra-
brones Linn . , zu verstehen sind .

Οφί u . Οφίν , s . σφεΐς.
*σφίγγω *) , nur Impf. 3 Sg. έσφιγγε ,

schnüren , zusammenziehen , χεΐρας ,
Batr . 88 ; πόδας κατά γαστέρος , die Beine
an den Leib ziehen, Batr . 71 .

σφοόρώς , Adv . von σφοδρός (vgl . αφε-
δανός) , heftig , gewaltig , ungestüm ,
μ 124 f .

σφονόνλιος , ep .st . σφόνδυλος (Curt.Et .5
S . 247) , ein Wirbelknochen des Rückgrats,
Plur . die Wirbelsäule, Y 483 f .

σφός , ep . (σφεΐς , Curt . Et .5 S . 393), ihr ,
stets auf e . Plur . bezogen, wie αφέτερος , A
534 . a 34. ß 237 u . ö .; συν σφοΐαιν τεκέεοοι ,
h . Ap . 148 nach Thucyd. st . αντοΐς συν τεκ.

σφύρα *), Hammer , Schlägel , y 434 f .
σφυράν , Knöchel am Fufse , Δ 518 , PI .

Δ 147 . Z 117 u . s.
σφωέ (G . Meyer Gr . Gr .2 § 426), Acc . Dual,

zu σφεΐς , sie beide , A 8. K 546 . A 751 . 9
317 u . s . ; elidiert αφω , P 531 ; Dat. σφωίν ,
ihnen beiden (8mal) ; verst . σφωίν άμφο-
τέροιιν , ν 327 . — Beide FF . sind enkl.; Nom .
u . Gen . ungebr. Übr. werden bisw . statt deren
die FF . des Plur . gebraucht, s . σφεΐς . Die F .
σφωέ ist nur ep . übr . vgl . Thiersch § 204 , 6 .
La Roche Textkr . S . 357 .

σφώι (G . Meyer Gr . Gr .2 § § 425 . 426), Nom .
u . Acc . Dual, des Personalpr . av , ihr beide ,
euch beide , Nom . A7K . M 366 . Γ115 . Ψ
403 . χ 173 ; Acc . A 336 . Δ 286 . E 287 . P443 ;
verst. άμφοτέρω σφώι , Η 260 . Κ 552 ; σφώ
(nicht αφοί , vgl . La Roche Textkr . S . 319),
Nom. A 574 . A 782 . N 47 ; Acc . 0 146 ; Gen.
u. Dat . σφώιν , euer beider , euch bei¬
den , Gen . A 257 . π 171 ; Dat. (11 mal) ’ ) ;
zsgzg . σφφν , δ 62. Die FF . σφώι u . σφώιν
sind ep . u . stets orthoton. Vgl . Thiersch § 204
A . 6 . — Dav .

σφωίτερος , ep ., euer beider , A 216 f .
σχεόίη (Kollekt. ν . αχέδυς , Brett , W. σχεδ,

σκεδ, Curt. Et .5 S . 246) , Blockschiff , d . h .
ein aus Balken roh und plump zusammenge¬
zimmertes Werk , tauglich u . fest, aber nicht
gefällig ausgeführt6), *ε 33 . 163 u . ö .

σχεόίην , ep . Adv . (σχεδόν) , nahe ^ in
der Nähe , τύφον δέ σχεδίην, d . i. im Nah¬
kampfe mit Hieb - u. Stoßwaffe6) ; E830 f .
Übr. vgl . unter αντοαχεδίη.

Σχεόίος , 1) S . des Iphitos u . der Hippo¬
lyte , Führer der Plioker , v. Hektor getötet,
B 517 . P306 . — 2) S . des Perimedes, ein
anderer Führer der Phoker, 0 515.

θχεόό -9 -εν , ep . Adv . , aus der Nähe ,
*) Ygl . Helbig d. hom . Epos usw.2 S. 242 .
2) Über die Etym. s . Fick W .a I 251 .
3) Über die Betonung s. Buttm . Ausf. Gr. § 33, 4 .
4) ψ 52 , wo σφώιν als Nom . zu stehen scheint,

sehr, die Neueren wohl mit Recht meist σφώι.
5) S . aufser der bei Ameis -Hentze zu i 246 ange¬

führten Litt . bes . Breusing Nautik der Alten S. 129 ff.
ü) A. betrachten σχ . als e. Accus , u . suppl. πληγην.

34*
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βάλλειν,μάχεσ »αι,Π807 . Ρ3ό9 : αχ. έλΟεΐν
τινι , eigtl. von Nahem herankommen, -treten ,
d . i, in die Nähe od. nahe k . , B 267 u . ö . ,
είναι xlvi, Π 800 ; m . Gen . οτήναί τίνος αχ .,
τ 447 .

αχεόόν , Adv . (αχεΐν , ϊχω , W . έχ , αεχ,
skr . ·?<ώ , Curt . Et ._

5 S . 193), 1 ) vom Orte , nahe ,
in der Nähe , είναι , ατΐχναι , τνψαι , ονχα -
ζειν , ελαννειν, Hom . ; m . Dat., vijaoi αχ . αλ-
λήληαι , ι 23 , vgl . β 284 ; verst, μαλα αχ., sehr
nahe , Α 116. ι 23 u . ö . ; σχεδόν είναι , Γ 15
(das . Ameis - Hentze Anh .) ; ö . m . Gen . , αχ .
είναι τίνος , jmdm od . einer Sache nahe sein ,
Z 125, vgl . ε 288 . x 156 u . s . ; auch i n d i e
Nähe , ελθ -εΐν τίνος , jmdm od . einer Sache
nahe kommen , E 607 . d 489 : m . Inf . (ε

'ναρα )
ον αχ. έατιν ελέσθ-αι , sie sind nicht so nahe,
um sie greifen zu können , N 268 ; aber M 53
τάφρος ον'τ'

αρ νπερΰορέειν αχ. οντε πε-
ρήσαι ρηιδίη hängt νπ . wohl von ρηιδίη ab ,
es ist weder leicht in derNähe (d. i . vomRande
aus ) über den Graben zu setzen , noch durch¬
zufahren 1) ; übtr . von derVerwandtschaft,a :at
πηώ περ εόντι μάλα αχ . , ein naher Ver¬
wandter , x 441 . — 2) von der Zeit , nahe ,
N 817 . ß 284 . ζ 27 . — In diesen Bdtgn nur
poet .

σχεΒεΐν , ep . σχεϋ-έειν , Inf. eines poet.
verl . Aor . εσχε &ον , s . εχω .

αχεΐν , αχέ μεν , σχέο , s . εχω.
Σχερίη , Scherie , das gesegnete Land

der Phaieken , ε 34 . 280. Man denkt es nach
den angegebenen örtlichen Bestimmungen ζ
204 . 279 als nördlichste Insel von Ithake un¬
gefähr bei dem Lande der Thesproten .2)

σχέτλιος (αχεΐν , εχω) , das Fern, nur Γ
414 . δ 729 . ψ 150, eigtl . der etwas aushält od.
besteht ; dh . 1 ) v. Personen , stark , gewal¬
tig , ungestüm , kühn , meist tadelnd , ver¬
wegen , frevelnd , schrecklich , ruch¬
los , von solchen , die aus ungestümem Mut
oder aus frevelhaftem Gebrauch ihrer Kraft
ungerecht , grausam oder verwegen handeln ,
E 403 , so von Achilleus , Hektor , Odysseus ,
Herakles , I 630 . II 203 . P 150. ι 351 . 478.
v 293 . φ 28 u . a. ; in milderem Sinne K 164,
von Nestor wegen seiner rastlosen Tliätig -
keit 3) ; auch öfter von Göttern , u . bes . von

*) A. : „der andere Rand des Grabens ist nicht so
nabe, dafs man über den Graben setzen konnte“ .2) nach der gew . Erkl. der Alten das spätere KtQ-
xvga , j . Corfu , vgl. Thuc. 1, 25 . Str . 6, 2, 4. 7, 3, 6 , so
auch Yofs , Völcker , Eckenbrecher in der Archäol. Zei¬
tung III Nr. 33 ; a . versetzen es nach Thesprotien od .
nach Campanien (vgl. Nitszch zu η 129). Wahrschein¬
licher ein Fabelland in der Nähe des Elysiums , und
zwar ein Stück des Festlandes , da es nie νήσος , son¬
dern γαΐα lieifst {σχερός eigtl . = χέρσος , Doederl. n. 790),s. F. G. Welcker „Die hom. Phäaken u . die Inseln der
Seligen“ Kl . Schrr. II S . 6 ; man vergleicht damit das
deutsche „ Schlaraffenland“ (Pays de Cocagne ).*) hier und Σ 13. μ 279 wollten Erklärer die Bdtg
„ elend, unglücklich“ finden .

Zeus (Krämer Beiw . S . 36 ), hart , grausam ,
schrecklich , B 112 (das . Ameis ). 1 19 . y
161 ; von den Göttern übhpt , ώ 33 . ε 118 . —
2) von Leblosem , nur in Od . gewaltig ,
grausam , frevelhaft ,

’έρχα , ι 295 . ξ 83.
χ 413 ; νπνος , x 69 . [σχετλίη in der Mitte des
Vs Γ 414 wahrsch . mit erster kurzer Silbe ,
nach a . zweisilb . zu lesen .]

οχέτο , ep . st . εαχετο, s . εχω.
σχίζα , gespaltenes Holz , Scheit ,

A 462 . B 425 . y 459 ; δρνός , eichenes Sch .,
ξ 425 ; von

σχίζω (aus οχίδίω , W . οχιδ , σκιά , skr.
Tchid , lat . scindo , Curt. Et .5 S . 247) , Aor. 1
3 Sg. (έσχισε , spalten , από (Adv .) δ’ ’έσχι -
αεν αντήν, sc . πέτρην , δ 507 ; übhpt tren¬
nen , zerteilen , h . Merc . 128.

αχοίατο , ion . st . αχυΐντο , s . εχω.
σχοινάς , Binse , Schmeele , Batr . 213 ;

als Kollektiv ein mit Binsen bewachsener
Ort , Binsicht , ε 463 f -

Σχοΐνος , St. inBoiotien am gleichnamigen
Flusse unweit Theben , B 497 . Strab . 9, 2, 22
nennt es χώρα .

σχόμενος , η , ον , s . εχω.
σωεσκον , οαίζω , S. σαόω .
σώκος , Beiw . des Hermes, nur Y 72 f ,

nach der wahrscheinlichsten Deut , kräftig ,
stark . 1)

Σώκος , e. Troer , S . des Hippasos, von
Odysseus getötet , Λ 427ff . , Vok . Σ <5χ vor
Spir . asper Vs 450.

σώμα , ατος, bei Hom . stets toter Leib ,
Leichnam , Aas (der lebende δέμας ),
Γ 23. H 79 . Ψ 169. λ53 . ω 187. LehrsArist .5
S . 86.

σώς 2), zsgz . aus σάος, bei Hom . nur Nom .
Sg . σώς (in erster Arsis ), X 332 (Nauck ζώς ),
o 42 . π 131 (in zweiter Thesis , Nauck οόος),
u . in vierter Thesis , N 773 . ε 305 . χ 28 (Bekk .
u . Nauck σόος ) u . Acc . Sg . σών , A 117. Θ 246.
P 367 , wo überall Bekk . II u . Nauck die Ls
aöov bergest. ; x 268 ουδέ τιν ’άξεις αών
ετάρων ist wohl α. (gegen Aristarch , der
αώον deutet) passender als Possessivpr. zu
fassen , 1) wohl , unversehrt , X 332 . o 42.
π 131. — 2) sicher , gewils , od . nach den
Schol . vollständig , vvv μοι (τοήσώς αίπνς
ολεϋρος , Ν 773 . ε 305 . χ 28, vgl . αόος . Über
die FF . αών , αόον , σάον s . La R . Textkr .
S . 358.

* αωτήρ , ήροα (σώζω) , Retter , Erhal¬
ter , h . 22, 5 . 33, 6 .

αώω , s . σαόω .

J) Vgl . σωχ&ΐν , stark , kräftig sein Aesch. Eum. 36..
Soph . El . 119. Preller Gr. Myth. I4 415. Roscher
Hermes der Windgott S . 36. Abltg zw . , nach einigen
mit σάος , σόος vwdt , s . Curt. Et .6 S. 378. Welcker
Gr . Götterl. II 439 , welcher es „ Erhalter , Schützer“
deutet . Eine andere Abltg versucht A. Goebel Z. f . G.
XII 800 f.

2) Vgl . Nauck Mel . Greco -Rom . IV 131 f.
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